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kihordás 
egész 

aho nem pósta utján 
évre 1200 lej. 

lap utols ó oldalán 

Péntek 
1932. évi augusztus 19 

történik, a kihordónak a kézbesitési 
Magyarországra negyedévre 12 pen- 
felsorolt pénzbeszedő-megbizottaink 

6 lej. szövegoldalon elhelyezve 8 lej négyzetcentiméterenként. Hirdetési dijak előre fizetendők 

Az adólrontról 

Nem titok, hogy az adóprés az erdélyi 
polgárokat kiméletlenebbül nyomorgatja, 
mint a boldog regátiakat. Sokszor irtak 
erről a lapok és sokszor hangzottak el 

erről beszédek a különböző gyüléseken. 
Az ugynevezett illetékes hely aztán min- 
dig igyekezett a megbotránkoztató való- 
ságot kendőzni. Ám ez a buzgólkodás 
kárbaveszett, mert a tényeket frázisokkal 
megdönteni nem lehet. Beigazolt tény ma- 
radt, hogy a regátban dusgazdag és ve- 
zető állásokban levő, politikai szerepet 
betöltő emberek rendszeresen kibujnak 
az adózás kötelességének teljesitése alól 
és akik immel-ámmal fizetnek is adót, 
azok sem hordozzák a közterheket vagyo- 
ni helyzetüknek és jövedelmeiknek meg- 
felelő arányban. És megdöntetlenül 
maradt az az állitás is, hogy a regáti adó- 
kivetések és az erdélyi megadóztatások 
mértéke a regátiak javára eltér egymás- 
tól. Ezt a valóságot igazolják azok a szá- 
mok is, melyeket most szedett csokorba 
az Erdélyi Német Kereskedelmi Grémiu- 
mok Szövetsége a kereskedelmi érdekelt- 
ségek Brassóban megtartott elnöki kon- 
ferenciája elé terjesztett és az adórend- 
szer ellen irányuló javaslatának alátá- 
masztására. 
A német grémiumok statisztikai kimu- 

tatást készitettek arról, hogy 1931-ben és 
1032-ben miképpen adóztattak meg egyes 
erdélyi kereskedőket és ugyanakkor minő 
adóalapot vettek ugyanolyan szakmabeli 
és jövedelmü bukaresti cégek megadózta- 
tására, Ezek az adatok világosan feltár- 
ják azt a tarthatatlan helvzetet, melyet 

adókiszabások nagymesterei teremtet- 
ek. 
De beszéljenek a számok, vádoljanak a 
tények: 

Egy brassói győgyszerészt 1931-ben 
103.600 le jövedelem alapulvételével 
adóztatták meg, 1932-ben pedig ezt fel- 
emelték 200.000 lejre, holott egy bukares- 
ti hasonló forgalmu gyógyszertárnál csak 
145.000 lejt vettek alpal Egy brassói 
rogueristát 1951-ben 120.000, 1932-ben 

ha ja, már 320.000 lej adóalap után adóztak 
ke, neg, mig a vele egyenlő helyzetben levő 

löt bukaresti cégnél 140.000 lej alapot állapi. 
1720, tottak meg. A brassói piperekereskedőt 

1931-ben 200.000, 1932-ben 300.000 lej után 
mindel adóztatták meg, de a bukarestit már csak 

tanal, 173.000 lej után. A brassói textilkereske- 
sak ) dőnek 1931-ben 490.000 lej után, 1932-ben 
zám je 00.000 lej után kellett adót kiizzadnia, 
könye t2zel szemben bukaresti kollegáját csak 
,146 348.000 lej után adóztatták meg. A bras- 
könye 401i porcellánkereskedő 1931-ben 300.000 
cca ej, 1932-ben 420.000 lej után fizette az 

adót, a bukaresti csekély 100.000 lej 
sza uán. A brassói rövidárukereskedőnél 

31-ben 350.000 lej, 1952.-ben már 300.000 
1ssó) ej adóalapot állapitottak meg, mig a 

at erületes bukeresti adőkivetés az 
; égnél megelégedett 105. ej adó- 

ne deppal. Mig a brassói kötöttárukereske- 

es pelt 1931-ben 400.000 lej után, 1932-ben 
ici 5 adóle 900.000 lej után szabták meg az 

adot addig a bukarestinél 420.000 lejt 
aoztattak meg csupán. A brassói kon- 

uka" teles cég 1951-ben 380.000 lej alapulvé- 
ozs evel adózott, 1932-ben már 300.000 lej 

szigók be fizetett adót, szerencsés kollegája 
lej a bukaresti kereskedő, csak 260.000 

lág) kere lóalap után lett megróva. Egy cipő- 
ej kedő cég Brassóban 1931-ben 830 000 
1,5300 oza volt megadóztatva, 1932-ben 

ibit kor 1 0 lej után, a bukaresti ugyanek- 
000.000 le; után 

. mutatáljó Pillanatra szembetünik e ki- 
ogy a köztudomásszerinti 

rosban helvreállt a nyugalom. 

Beszélő-, nem: orditó számok 
katasztrófális gazdasági helyzet dacára 
jelentékeny emelést varrtak a brassói ke- 
resekedők nyakába, mig Bukarestben 
ugyancsak kimélték az ottani kereskedő 
ket, akiknek pedig összehasonlithatatla- 
nul jobb és kedvezőbb volt a helyzetük 
m 

üzleti szempontból is, mint a brassóiak- 
nak. 

Az uj kormány programmjába felvette 

az agók leszállitását. Helyes, az adókat 

az egész vonalon le kell szállitani. Emel- 
lett azonban gondoskodni kell arról is, 
hogy ezentul az adókivetések aránylago- 

sak legyenek és a regát ne élvezzen olyan 
előnyöket, minőket az erdélyiek nem sze- 
cezhetnek meg. Mindannyian egyenlő jo- 

gu és igy egyenlő kötelezettségekkel is 
terhelt polgárai kell, hogy legyünk az or- 
szágnak. 

darcot vallottak 

a nemzeti-szocialisták 
Papen kancellár marad hatalmon a birodalmi gyülés összehivásáig 

Berlin, augusztus hó 17. 
Két napos rettegés után a német fővá- 

Ha szom- 
baton este még attól féltek Berlinben, 
hogy Hindenburg elnök és Hitler drámai 
rövidségü találkozása után a nemzeti szo- 
cialisták puccsot rendeznek a hatalom 
átvételére, akkor ma már nyilványaló, 
hogy a horogkeresztes tábor nem követi 
Mussolini példáját és nem vonul fel 
Berlin ellen. 
A birodalmi kormány nem ijedt meg 

Hitler fenvegetőzéseitől s Papen kan- 
cellár a szombat délutáni találkozás al- 
kalmával ki is ielentette Hitlernek, hogy 
amenyiben kisérletet tenne a főváros 

megszálására, akkor a nemzeti szocialis- 
ta roharmncsapatok telies vezérakrát le- 
tartóztatia Hitlerrel együtt. 
Hitler aoznban megnyugtatta a kancellárt 
hogy ilven szándékai nincsenek. 

Papen marad, hogy megbuk- 
tassák 

A nemzeti szocialista mozgalom kudarca 
teliesen ui helvzet elé állitotta a német 
belpolitikai helvzetet. Mert Papen kxu- 
cellár marad kormányával egvütt. Au- 
gusztus 30-án pedig bemutatkozik az ui 
birodalmi gyülés előtt. Valószinü azon- 
ban, hogy parlamentáris és alkotmányos 
formák között nem maradhat tovább is a 
hatalmon, mert a birodalmi gyülésben 
olyan hatalmas ellenzék van. amely pe- 
helyként fogija helyéről elfujni. 

Leonte Moldoveanu ököllel 

mint ahogvan fogadták volna 

Papen után pedig csak a katonai dikta- 
tura következik, amelyet már sem a né- 
met birodalomban. sem a kültföldön 
nem néznek olyan ellenségesen, 

Hitlerék 
uralomrajutását. 
Lehet - igy számolnak be a berlini la- 

pok a belpolitikai helyvzet megoldására 
vonatkozó legfrissebb kombinációkról - 
hogy Papen bukása után népszavazást 
rendelnek el és igy döntenek egy nemzet- 
gyülés összehivásáról és a választójogi 
törvény megváltoztatásáról. 

Augusztus végéig csend 
lesz a német belpolitikában 

Az az egy bizonyos, hozy augusztus 
végéig most már semmiféle komolyabb és 
jelentőségteljesebb fordulat nem várható 
a német politikában. A nemzeti szocialis- 
ta rohamosztagok frontián telies a csend. 
mert Hitler maga külön hadseregének au- 
gusztus 28-ig szabadságot adott. 

A német nemzetiek támo- 
gatják Papent. 

A nélet nemzeti párt porosz frakciója 
kedden este értekezletet tartott s azon 
azt a határozatot hozta. hogy Papen kan- 
cellár és a kormányt a birodalmi gyülé- 
sen támogatni fogiák 
Szombalon a birodalmi gyülés párt- 

frakcióinak elnökei tartanak értekezle- 
tet. hogy a parlament munkarendjét 
megállapitsák. 

zszemam 

rohant a georgistákra 
Az orosz-lengyel szeződés és a svájci kölcsön kérdése a parlamentben 

Bukarest, augusztus 17. 
A kamara keddi ülése viharos incidens- 

sel kezdődött. A megnyitás után Bratianu 
Gvörgy azonnal a szószékre sietett és be- 
szélni kezdett. holott a felszólalás ioga 
Inculeti óliberális képviselőt illette meg. 
Az óliberálisok hangosan tüntettek Bra- 
tianu György ellen, mig végre Pop-Cicio 
elnök kiijelentette. hogy Inculeti iratko- 
zott fel elsőnek, tehát őt lleti a felszóla- 
ás. 
Bratianu a házszabályokhoz kér szót, 

de beszédét. amelv interpelláció akart 
lenni az orosz-lengyel megnemtámadási 
szerződéshez, az óliberálisok tülsiketitő 
lármával elnyomják. Leonte Moldoveanu 
hupupárti képviselő odakiáltotta Bratia- 
nunak: 

Ilven trükköt alkalmaz? Nem szé- 

gvenli magát? 
. stobal - zugja feleletül a geor- 

gisták tábora. 
Leonte Moldoveanu felemelt ököllel ro. 

han a georgisták felé, de Lázár Ilie kvesz- 
tor utközben leszereli. Pop-Cicio elnöknek 
telies husz percébe kerül, amig a nyu- 
galmat helyreállithatja. 
- Bratianu urnak - mondotta az el- 

nök - csak a házszabálvokhoz engedtem 
szót. Nem szabad tehát egyébről is be- 
szélnie. ; 
Bratianu György vitába kezd vele, mi- 

re Pop-Cicio kijelenti: 
- Sem a pártjában elfoglalt méltóság, 

sem az előkelő születés nem adhat Bra- 
tianu urnak jogcimet arra, hogy megsért- 
se a házszabályokat. Inculeti urat illeti a 

de a megoldás mégsem olvan 

Inculeti azonban nem készülvén az in 

terpellációra. csak egvszerü kérdést intéi 
a kormányvhoz az orosz-lengvel szerződéi 
ügvében. 
Vajda miniszterelnök: A kormány nen 

érzi magát felelősnek ebben a kérdés 

ben. tehát vária az interpellációt akái 
ebben a pillanatban is. 

Inculeti zavarba iön és arra a veszélyre 

figvyelmezteti a kormányt, amely Románi 

át érheti az oroszelengvel szerződés mi 

att. 
Bratianu György már készültebben fog. 
lalja össze mondanivalóját. Határozottan 

felteszi a kérdést: mi a helyzet most eb 
ben a kérdésben, most. amikor Lengyel, 

ország már aláirta a barátsági szerződési 
Öroszországgal? És milyen garanciá 
vannak a kormánynak arra, hogy a len- 
gyel parlament nem ratifikália addig a 
megkötött szerződést, amig ehhez hozzá 
nem járul? A román közvélemény még 
ma is abban a hiszemben van, hogy Len- 
gyelország csak Romániával egvetértés- 
ben iárhat el, mert csak igy látszik biz- 
tositottnak a keleteurópai béke. 
Vajda nyomban válaszol és kifeiti a 

következőket: 
Már Bratianu lonel azt sürgette. hogy 

barátsági szerződést kell kötni Oroszor- 
szággal. Akkor a helvzet erre még nem 
volt érett. később azonban a Kellog- 
paktum aláirásával tulaidonképpen ez 
történt meg. 

Lengyelország nem tett egyebet, mint- 
hogy ismételten megerősitette a Kellog- 
paktumot. 

Románia viszonya Lengyelországhoz to- 
vábbra is bensőségesen baráti marad, 
és Lengvelország is 
tudja és érzi a Romániával való baráti 
és külpolitikai összeköttetés sulyát és 
jelentőségét 

és semmi olvasmit nem tesz, ami Romá- 
niának ártana és a két ország ióviszonvát 
veszélveztetné. 
Egvébként pedig - folytatta Vaida - 

az ülés eleién a két liberális párt között 
észlelt mérges ellentét külföldön azt a lát- 
szatot kelthetné. hogy ebben a kérdésben 
a román pártok nem értenek egvyet. 
Vaida nyiatkozatát a többség zajosan 

megtapsolia. 
ictor Antonescu a svájci kölcsön ügyé 

ben terieszt elő interpellációt. Kérdi a 
pénzügyminisztertől, hogy milven szerepe 
volt a Casa Padurilornak és a Nemzeti 
Banknak a kölcsön megkötésében. 
Mironescu pénzügyminiszter: A Casa 

Padurilor csak formai szerepet kapott a 
kölcsön megkötésénél. A Nemzeti Bank- 
nak pedig egyszerü közvetitő szerepe 
volt. 
Bratianu Gvörgy és Argetoianu ponto- 

eabb választ kérnek a pénzügyminiszter- 
ől. 
Cuza rendkivül felpaprikázva és mér- 

gesen szól a kérdéshez. A politikai pár- 
tok tönkretették az országot. A külföldi 
kölcsönök miatt kiuzsorázzák Romániát. 
A Casa Padurilor garanciája sem formai, 
mert a kormány bérbeadta az ország er- 
dőit. Ez igy nem mehet tovább. Egvedül 
csak az segit. ha a kormány felfüggeszti a 
külföldi tartozások fizetését. 
Ehhez nagy erkölcsi erő kell. amire a 
kormánvybaán nincs meg az erő. Benne 
azonban mégvan. Ő maijd megcsinálija ezt. 
Nem tetszik neki a Népszövetség sem, a 
mely igazán nem egyéb. mint a nemzet- 
közi tőke közvetitője. 
Stefanescu Voinea: Cuzának igaza van 

! egvszerü. 
Románia nem szüntetheti meg a külföldi 
kölcsönök fizetését. Más megoldás nincs 
csak a restabilizáció és az infláció. 
Mironescu: Ezek komolytalan és fele. 

lőtlen handabandázások, amelvekre nem 
lehet érdemben válaszolni. 
A kamara keddi ülésének egyébként a 

volt a kinos meglepetése. hogy a kvesz 
tori hivatal a parlamenti saijtótudósitó. 
kat kizárta.



. Merénylet készült 
állitól lá állitólag a jugoszláv 

királyné ellen 
; Bécs, augusztus 17. 

Az Ileana hercegnő mellett Mödlingben tar- 
tózkodó Mária jugoszláv királyné ellen - 
mint egy bécsi lap irta - néhány, az osz- 
trák fővárosban tartózkodó jugoszláv emi- 
gráns merényletet tervezett. A rendőrség töb- 
beket letartóztatott, s az egyiknél egy möd- 

lingi térképet és a királyné villájának hely- 

szinrajzát találták. 

E közléssel kapcsolatban a rendőrség kije- 
lenti, hogy semmiféle merényletről, melyet a 

szerb királyné ellen terveztek volna, nincs tu- 
domása. 

Herriot a páneurópai 
kongresszus fiszteletbeli 

elnöke 

: Páris, augusztus 17. 

A páneurópai akció vezére. dr. gróf 

R. N. Coudenhove Calergi hosszas be- 
szélgetést folvtatott Herriot francia mi- 
niszterelnökkel. A két elnök az október 
1 és 5-ike között Baselben tartandó pán- 

európai kongresszus programmiát beszél: 
te meg és állitotta össze. A 
folyamán dr. Coudenhove Calergi fel- 

ajánlotta Herriotnak a páneurópai kon- 

gresszus tiszteletbeli elnökségét. Herriot 
elfogadta a tisztsége. 

A hazai gyáripar véde- 

kezik a védővámok 
leszállitása ellen 

Bukarest, augusztus 17. 

A román gváripar képviselői, valamint 
a gazdasági testületek szenátorai vasár- 
nap Szinaijában értekezletet tartottak, me- 
lyen a kormány gazdasági programmiát, 
s benne a védővámtarifa leszállitásának 
tervét beszélték meg. A konferencia ötta- 
gu direktoriumot választott a kormánnyal 
való érintkezés végett. 

Ismét átszervezik 
az olasz kormányt 

Páris, augusztus 12 

A Temps római tudósitójának értesülé- 

se szerint Mussolini elhatározta, hogy az 

olasz kormányt ujból átszervezi. A párisi 
lap ugy tudja, hogy az átszervezést a 
legközelebbi napokban végrehajtják s ez- 

uttal a hadügyi, légügyi és a tengerészeti 
ügyi minisztériumot egyesitik, megteremt- 

ve 2 olasz nemzetvédelmi minisztériu- 
mot. 

Románia ügye 
a Népszőövetség előtt 

Bukarest, augusztus 17. 

Genfi jelentés azt adja hirül, hogy a 
Romániát tanulmányozó pénzügyi albi- 
zottság jelentését a népszövetségi főta- 
nács szeptember huszonharmadikán veszi 
tárgyalás alá. 

Csikágó főpolgármestere 
megérkezett Budapesíre 
A nagy amerikai város nem 

mondott csődöt, csak inumebil 

Budapest, augusztus 17. 

Csermák Antal, Csikágó cseh szárma- 
zásu főpolgármesfere kedden Bécsből Bu- 
dapestre utazott. A budapesti hatóságok 
a nyugati pályaudvaron ünnepélyes fe- 
gadiatásban részesitették a népszerü csi- 
kágói lőpolgármestert, akinek budapesti 
látogatása voltaképpen nem más, mint a 
jövő évben Cikágóban rendezendő vi- 
ágkiállitás érdeképen megtett európai 
propagandant egyik állomása. 
Csermák Antal a fogadtatás lezajlása 

után a hirlapiróknak kijelentette, og 
a Csikágó város csődjéről elterjedt hirek 
nem felelnek meg a valóságnak. A hatal- 
mas világváros adminisztrációjában csak- 
ugyan vannak sulyos nehézsége , mert a 
jövedelmek behajthatatlansága miatt va- 
lósággal immobil állapotba került, de ez 
még nem jelenti a teljes csődöt. 

Beszélt a csikágói főpolgármester 
amerikai gazdasági válságról 
ve, hogy annak egyi oka a 
törvény. Éppen ezért Roosewelt 

bető. 

L 2. OLD4L 

beszélgetés 

ecióival bibelődik. Gyergyóremete 

is, kijelent- 
rohibiciós 
elnökje- 

lölt megválásztása az őszön biztosra ve- 

Véres reornmár 
harcols a de 

telepesele 
Eorundizsani 
leübzn 

Romániai bolgárok iüntetfek Rom
ánia ellen 

Bukarest, augusztus 147. 

Már évek óta tart az elkeseredett harc 

Dobrudzsában a bolgárok és a román te- 

lepesek között. Az ellentétek most ujab- 

ban a Dorustor-megyei Cainargeanu köz- 
ségben robbantak ki. 
szerint három bolgár testvér, 
vérek éjszaka elhordták egy e 
vü román telepes terményét és takarmá- 

nyát. Erre a román telepesek összegyül- 

a Velciu fi- 

tek és az ugyancsak összecsoportosult bol- 

gár telepesekkel kaszákkal-kapákkal 
harcra keltek. Patakokban folyt a vér, 

négy bolgár és három román meg
halt 

mromán ellentét más 
Hivatalos jelentés 

Apostol ne- 

vizsgálat folyik. Eddig két bolgárt tartóz-
 

tattak le. 

Érdekes, hogy ugyanakkor a bolgár- 

érkeznek hirek. Észerint Várnában egy 
nemzeti ünnep alkalmával nagy tömeg 

tüntetett Románia ellen. 
litólag 

bolgár is, 

akik kirándulás cimén utaztak oda Ro- 

mániából. 

Bourbon Edgar herceg 
Almában tőrrel végzett vele egy spanyol származásu nő 

Páris, augusztus 17. 
Rendkivül titokzatos bünügyben indi- 

tott nyomozást a párisi rendőrség. Né- 
Z 

hány nappal ezelőtt ugyanis meggyilkol- 

tak egy férfiut, akit Bourbon Edgar her- 

ceg néven ismeriek a francia fővárosban. 

A rendőrség rövid nyomozás után elfog- 
ta a gyilkost egy Candaria Braun nevü 
spanyol származásu hölgy személyében. 

A gyilkos, a rendőrség megállapitásai 

szerint minden valószinüség szerint álmá- 

ban végzett Bourbon Edgar hereceggel. 
Egy borotvaéles tőrrel metszette el a tor- 

kát s a vágás olyan erőteljes és mély volt, 

hogy az áldozat fejét majdnem elyálasz- 
totta a törzstől. Candaria Braun kihall- 
gatása alkalmával bevallotta, hogy a her- 
ceg a legutolsó spanyol monarchista 

puccsban igen tevékeny szerepet játszott. 
A párisi rendőrfőnökség megitélése sze- 

rint a borzalmas gyilkosság inditóoka vagy 

Ujból panama 

Csikszereda, augusztus 17. 

Már számtalan esetben beszámoltunk 
azokról a visszaélésekről, amelyeket egyes 

lelketlen falusi potentátok, minden lelki- 
ismeret furdalás nélkül, tudva azt, hogy 

káros manipulációikkal nemcsak a jelen- 
legi, hanem az elkövetkezendő generá- 

cióknak is felbecsülhetetlen károkat okoz- 

nak, üznek. 
Ez esetben is, - sajnos - közbirtokos- 

sági ügyről van szó. A csikszeredai vizs- 
gálóbiró előtt vaskos doszár fekszik. 

gyergyóremetei közbirtokosság ügye 
Éz esetben is egy erdőeladás manipulá- 

oliti- 

kai község és közbirtokosság Ráduly Pa- 
taka nevü erdőrészből, kiadásai fedezeté- 
re, 0955 darab szál fát irt ki 
árverésre. A közgyülés határozata értel- 

mében csak azon fákat adják el az er- 
dőből, amelyek mellmagasságon megha- 
ladják a 20 cm. átméretet. Ezt azért tar- 
totta a közgyülés szükségesnek, hogy a 

vevő, amint már számos esetben megtör- 
tént, ne irthassa ki az egész erdőt. 
A határozat értelmében nyilvános ár- 

verést tüztek ki a mult év augusztus 24- 
ikére. Az árverés előtt két héttel bizalmas 
uton értesitést kapott a 

Az örömleány. . Maria Solweg 

A keritőnő. 

1 irtokosság 

nyilvános 

közbirtokosság 

politikai bosszu, vagy pedig kémkedés 

volt. 

Bourbon Edgar herceg meggyilkolása 
után a párisi osztrák követség igen érde- 

kes adatokat szolgáltatott z aldozat elő- 

életéhez. Hivatalosan közölte a francia 

hatóságokkal, hogy Candari Braun asz- 
szony áldozatának soha semmi vérségi 
köteléke nem volt a Bourbonokhoz. Az 

áldozat veszedelmes nemzetközi szélhá- 

mos volt, aki 1910-ben kezdte meg szerep- 

lését az osztrák fővárosban. Itt különbö- 

ző csalásokat követett el és amikor meleg 

lett lába alatt a talaj, hirtelen eltünt. 

Azóta bejárta egész Európát s hol török 

tábornoknak. hol amerikai ezredesnek, 
hol albán trónkövetelőnek adta ki magát, 

mindenütt megkárositva a vele összeköt- 

tetésbe kerülő hiszékeny embereket. 
A párisi rendőrség folytatja a titokza- 

tos bünügy részleteinek tisztázását. 

körül 
Még el sem adták az erdőt, mégis lelarolták - Nem kap pénzt 
a gvergyóremetei közbirtokosság, miga bünügy be nincs lejezve 

igazgatósága, hogy Bálint Sándor községi 
biró és Benedek Lajos közbirtokossági el- 
nük tudtával, a Kárpáti cég Grünberg 
Mátyás nevü tisztviselője, az eladásra ki- 
szemelt erdőrész háromnegyed részét már 
levágatta és fuvaroztatja is. Bizottságot 
küldtek ki, mely megállapitotta, hogy az 
információ megfelel a valóságnak. 
Az árverés napján más vevő nem is je- 

lentkezett csak a Kárpáti cég, Grünberg 
képviseletében. Más meg sem vette volna 
az erdőt, hisz minden engedély, vagy el- 
adás nélkül ki is volt nagyrészben ter- 
melve. A eég 55 lejes köbméterenkénti ár- 

kötelezte 
magát a közbirtokossági közgyülés hatá- 
ban fel is tartotta az erdőt s 

rozatainak betartására, vagyis az erdőt 

a mellmgasságon felül 26 centimétert 
meghaladó fákat termeli ki. Egyben kö- 
telezte magát, h 

telárát teljes egészében ki nem fizeti. 
A közbirtokosság igazgatósága pár hét 

mulva értesült arról, hogy Bálint Sándor 
biró és Benedek Lajos közbirtokossági el- 
nök kompromisszumot adtak a cégnek s 
az a termelés tempójában, minden fizetés 
teljesitése nélkül szállitja a kitermelt 

AA kitartó. . . . Luis Ralph 
. Senta Sönnenland A lokáltulajdonos Kurt Gerron 

A szerető..Oskar Marion A leánykereskedő Oskar Hom 

A tüntetésen ál- Ne 

: aa csikszeredai vizsgál 6bizó oly ésedelme. 
heogy közben a cég kiter 

részt vett kétszáz bazargici és szilisztrai 

megnyilvánulásáról 

ogy a kitermelt anyagot 
addig nem szállitja el, mig az erdő vé- 

JA vendőrkomiszár Ed. Winterstein 
A kéjenc... 

olka I9n6 pol: VERTE .F LM Brassó. 

anyagot. Ezen hirre közgyülést hivtak 

Vigyázai .......... A y 
1 yéttto Szerdától, aug. 17- 
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leánulkeresleedéőle maurn 
A világ legérdekesebb. legizgalmasabb, legszenzációsabb filmszenzásciója 1

000/0-os német, éneklő, 

fm a legnagyobb élmény. (Nem tévesztendő össze hasonló már megjelent filmekkel, mert ez a ilm premierként kerül bemutatásra) 

delmére. 

össze, ahol elhatározták, hogy bünvág, 

feljelentést tesznek ugy a cég, valamin
 

a községi biró és a közbirtokossági
 elnök 

ellen. Egyben utasitotta a közgyülés 
birtokosság igazgatóságát, hogy Bálirt 
Sándor közsé gtésft egyen kül 
bünvádi feljelentést 30 ezer lej elsikkasz. 
tásáért, amit egy másik faelad vétel. 
ára fejében szintén a Kárpáti cég meg. 

bizottjától, Grünbergtől
 vett fel s amivel 

és számosan sulyosan meg
sebesültek. A akkor sem volt hajland 

kor Crünberg előtte mutatta fel az igaz. 
gatóságnak saját kezével irt nyugtáját 
amelyben elismeri a pénz átvételét. 

a A határozat ég telmében György János 
alogh Áron és mé gy igazgatósági 

tag megtették a feljelentést s égyben kl 
ték a kitermelés alatt lévő erdő bünügyi 
zár alá helyezését. Nem tudni mi 

ó elszámolni, ami. 

sen intézkedett, hogy 
melte az erdőt és elszállitott minden anya. 
got. Később is csak oly formán volt haj. 
landó kiszállani, ha a feljelentők rásban 
garanciát vállalnak, hogy a kiszállás költ. 
ségeit fedezni fogják. György János é 

., 
. : , iársai a remetei csendőrségen iráso

s nyi- 

Veszedelmes nemzetközi szélhá- 

mos volt a Párisban meggyilkolt 

latkozatot adtak, hogy a költségeket vi. 
selik s egyben azonnal deponáltak 2500 
lej kiszállási dijat. Erre helyszini szemlét 
tartott a vizegélóbízó s megállapitotta, 
hogy 6955 szál fa helyett csupaszra tarol- 
ták az erdőt s összesen 12.000 szál fát vá. 
gott le a Kárpáti cég. Kétségtelen bizo- 
nyitékot szerzett az irányban is, hogy a 
hatalmas tulvágáshoz Benedek közbirto. 
kossági elnök és Bálint Sándor biró hall- 
gatólag hozzájárultak. 

Azóta közel egy év mult el s meost aug. 
13.án ujból kihallgatta a vizsgálóbiró a 
feljelentőket arra nézve, hegy hajlandók. 
e a további kiszállási költségeket is vi. 
selni, mert az ügyben ujabb kiszállás vált 
szükségessé? Az esetben, ha nem tudják 
megtériteni a költségeket nem tudja foly. 
tatni a vizsgálatot, mert nincs zzá 
alapja. A feljelentők vállalták, annál is 
inkább, mivel a cégtől eddig csak 60 ezer 
lejt kaptak az erdő árából s neha mára 
tulvágásra megállapodtak oly értelemben, 
hogy a cég az eladott erdő vételárán ki. 
iül még hatvanezer lejt fog fizetni kár. 
téritésül, nem tudnak semmire menni, 
mert legutóbb kijelentette a Kárpáti cég 
egyik megbizottja, hogy cége mindaddig 
egyetlen banit sem hajlandó fizetni, miz 

a bünügyi vizsgálat teljesen be nincs fe 
jezve. ; 

A Kárpáti cég e szerint évekig huzhat. 
ja a fizetést, két községi potentát jóvol. 
tából, akik a vevő kedvéért levágatták az 

l erdőt, mielőtt el lett volna adva, majd 
szerződést nem tartották be, hanem gon. 

doskodtak a faanyag mielőbbi biztonság 

ba helyezéséről. 
A legcifrább a dologban az, hogy két 

sulyos bünyádi feljelentés dacára Gyer- 
győremete község élére a nemzeti paraszt 

párt prefektusa ujból Bálint Sándort ül. 

tette. 

ilandó európai it-
 

kárság a zsidóság jogai 
és érdekei védelmére 

Genf, augusztus 17. 

Megkezdődött a nemzetközi zsidó ko 
ferencia. A gyülés az amerikai zsidóság 
kezdeményezésére jött létre és elnöke i 

Deutsch Bernard, a newvorki zsidó kon- 
gresszus elnöke. A genfi gyülés tulajdon- 

képpen csak bevezetője és előkészitője 

egy nagyszabásu zsidó világkongresszus 
nak és a genfi megbeszélésen éppen az 

fogják megtárgyalni, hogy célszerü-e egy 
ilyen demonstrativ nagygyülés megtartá 
sa? 

Ábrahám Cohen, az American Jewiseh 

á 
Congress ügyvezető elnöke a kö

vetkező 

szálalva fogja vágatni tovább is és csak gos Hgy ./ nyilatkozatot tette a genfi értekezlet eél 
járól: 

- Nem azért akarunk 
hogy bárkivel is harcra keljünk. ! 
fázni akarjuk, hogyan védekezzünk, 14 
jogainkat csorbitani akarnák. Kölcsöni 
segitséget is akarunk szervezni az egy 

szervezkedni 
De tis7 

országok testületei között. Nem fudoln 
mire áezze el magát a gyülés, de le 
het, hogy állandó európai tit árságot fo- 

gunk felállitani jogaink és érdekeink * 

Ieálbbena a 
beszélő tilmattrakció. EZ ? 

. Juliu Falkensteln 
FOXJ ne 
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lebbi, egvébként már 

övidesen parlament clé kerül 
a konverziós-törvény 

módositásáról szóló javaslat 
Románia részt vesz a gentii és varsói agrárkonlerencián - Meg- 
kezdődtek Bukarestben a román - magyar kliringtárgyalások 

Bukarest, augusztus 17. 
Az ui Vaida-kormány tagiai ma, szer- 

dán délben minisztertanácsra gyültek 
össze. A minisztertanácson Mironescu 
pénzügyminiszter tartott expzét és kiije- 
lentette. hogv a kormány tartia magát ah- 
hoz a programmhoz, amelvet a parlamen- 
fi bemutatkozás alkalmával Vaida minisz- 
terelnök a kormánynvilatkozatban meg- 
adott.. , 
A miniszertanácson egyébként a kor- 

mány tagiai azokat a törvényjavaslato- 
kat vették tárgyalás alá, amelveket leg- 
ürgősebben a parlament elé akarnak ter- 
jeszteni. Ezek között szerepel természete- 
sen a konverziós törvény módositásáról 
szóló javaslat is. 
Ma délelőtt Vajda miniszterelnök és 

Mironescu pénzügyminiszter az uralkodó 
előtt voltak kihallgatáson. 

Románia részt vesz a genfi 
és varsói agrárkonferencián 

Ismeretes, hogy Genfben és Varsóban 
szeplember folyamán a közép- és kelet- 
európai agrárállamok konferenciát tarta- 
nak az agrárproblémák megoldása céljá- 
ból. A genfi konferencia, amelvet a Nép- 
szövetség rendez, szeptember 5-én, a 
varsói pedig. amelvet a lengyel kormány 
hivott össze. szeptember 20-án kezdődik. 
Ezzel kapcsolatban ma délelőtt a földmi- 

velésügyi miniszteriumban Voicu Nitescu 
földmivelésügyi miniszter és Gafencu 
külügyi államtitkár megbeszélést tartottak 
arra vonatkozólag, hogy Romániát ezen a 
két nagvfontosságu értekezleten milyen 
formában képviseltesse a kormány. 

Megkezdődtek a román-ma- 
gyar kliringegyezmény tár- 
gyalásai 

A magyar kormány kiküldöttiei. akik 
a román kormány delegátusaival egvütt 
tárgvalásokat folytatnak a román-magvar 
kliringegvezmény megkötésére, ma dél- 
előtt megérkeztek Bukarestbe. A magyar 
delegáció tagiait Matasaru budapesti ro- 
mán kereskedelmi attasé vezette fel 
Madgearu kereskedelemügyvi miniszter- 
hez. akit Winkler István magyar kikül- 
dött üdvözölt. A hivatalos fogadtatás 
után a magvar delegáció tagjai két óra 
hosszat tárgvyaltak Madgearuval. maid 

Tiltakozás a bulgáriai ro- 
mánüldözés ellen 

Gafencu külügyi államtitkár ma. szer- 
dán délelőtt megielent a bukaresti bol- 
gár követségen és tiltakozást jelentett be 
azok ellen az üldözések ellen. amelyeke' 
a Bulgáriában élő román kisebbsége' 
szenvednek el. 

; amememem 

Szabadlábra helyezték 
a magyar konzulátus ellen tüntető 

khkommunista iljakat 
Kolozsvár, augusztus 17 

Beszámoltunk már arról, hogy a kolozsvári 
magyar utlevélkirendeltség palotájának abla- 
kait kommunista ifjumunkások beverték és a 
tüintetés után a rendőrség Almisan Vikter, 
(rósz József, Grün Imre és Gcidberger Góéza 
ifjumunkásokat letartóztatta és átadta az 
ügyészségnek. 

Nagy meglepetést váitott ki Köozsváron a 
letartóztatott tüntetők ügyének legujabb for- 
dulata. Pastia vizsgálóbiró ugyanis a négy if- 
jumunkást szabadlábra helyezte. Még na- 

gyobb meglepetés volt aztán az az indokolás, 
amellyel Pastia vizsgálóbiró az itiumunkások 

mzm 

szabadlábra helyezését elrendelte. A vizsgáló- 
biró szerint ugyanis az ifjumunxások fogva- 
tartására nincs szükség, mert a kolozsvári 
magyar utlevélkirendeltség Monostori-uti pa- 
lotájának ablakait Sallay és Fuist kivégzése 
miatt, jogos felháborodásuban verték be. 
Különben is minden kultusemter: mélyen 
megbotránkoztatott a státáriátis biróság halá- 
los itélete, amely politikai bünösöket sujtott. 

Kolcozsváron most kiváncsiaa várják az ér- 
dekes vizsgálóbirói döntést riár csak arra 
való tekintettel is, hogy a külföldi állam kép- 
viseletének területenkivüliségi jogá: a hatósá- 
goknak erélyesen meg kell védeniök minden 
rendelkezésükre álló eszközzel 

A békeszerződések reviziójáról 
táróvalnak a nemzctközi 

Dékckonicrencián 
Gent, augusztus 17. 

A nemzetközi békehivatal, - ilven is 
létezik Genfben - közli. hogy legköze- 

huszonkilencedik 
onlerenciáját a világbéke érdekében 
jécsben fegia megtartani. szeptemben 
negvedike és kilencedike között. Hir sze- 
tint ez alkalommal 

tét hettel ezelült mes 

első izben fogja tárgyalni a kongresz- 
szus a békeszerződések reviziójának 

kérdését. 

Eddig Georges Scelle francia és Wehberg 
német professzor ielentették be, hogy 
előadáet akarnak tartani a történelmi je- 
lentőségü problémáról. 

marta az el, s 
a Pasteur inlézethen horzalmas kinok 

közt kiszenvedett 
Az anya fiát is inticiálta a klinikán, s rajta is kitört a veszettség 

Kolozsvár, augusztus 17. 
! Pasteur-intézetben rette- 
inok között kiszenvedett egy re- 

5 é asszony, aki nyolc nappal ezelőtt 
ben f kisfiával elentkezett az intézet- 
. mondotta, hogy két héttel ezelőtt 
Smarta egy kutya. Attól tart, hogy az il tart, h 

ejeeteg volt s éppen ezért kéri a fel- 

Az 

A kolozsvári 
letes k 

sáti uri 

olt rvosi vizsgálat eredménye lesujtó 
elal z asszony betegsége már olyan elő- 

adott állapotban volt, hogy tanácsos- 

t Elütött az autó egy főiskolai diá- 
Kolozsvári tudósitonk jelenti: Ked- 

den este k 
ensé ilenc órakor sulvos szerencsét- nség tört oZsvár 4 ént a Szappan utcában. A Ko- 

torkerég 18 jelzésü bérautó elütötte a mo- 
éves okpárián robogó Atádi Balázs 22 

Ilvo. egvetemi hallgatót. aki rendkivül su- 
Mi sérülésekkel terült el a kövezeten. 

a mentők beszállitották a klinikára, 

AAAUGUSszTUSs. 17. 

nak látták nyomban rácsos ágyban elhe- 
lyezni. Az oltásokat megkezdették, azon- 
ban már nem lehetett segiteni a szeren- 
csétlen asszonyon. Vasárnap délelőtt bor- 
zalmas roham vett erőt rajta. Estére ret- 
tenetes kinok között kiszenvedett A tra- 
gédia befejezéseképpen aztán két nap 
multán az árván maradt gyermeken is ki- 
tört a veszettség. Ugy látszik, hogy az 
intézetben nem forditottak elég gondot a 
fiura, holott nyilvánvaló lehetett, hogy 
anyja őt is megfertőzte. 
mmzem 

Atádi körülbelül két liter vért veszitett. 
Életbenmaradásához alig van remény . 
bérautó soffőrie ellen a rendőrség meg- 
inditotta az eliárást. 

- Két japán hajó összeütközött. Tokió- 
ból jelentik: Turuiuma közelében két je- 
pán gőzös összeütközött, az egvik tizen- 
nvolc emberrel elsülvedt. 

! 
.
 

Popescu Cezar államtitkárt keresték fel. = 

Börbeteéségek a 

" 

Nem hagyták jóváamun- 
" " . L e 

kásság alapszabályait 

Kolozsvár, augusztus t7 
A kelozevári Munkáéssegélv hivataloe 

bernséeget néhány Léttel ezelőtt a ha- 
tóságok lepecsételték. A segélv iroda ve 
zetői a törvényszékhez felebbezeést nyuij- 
tottak be a helyiség lezárása miatt s 
egyuttal beteriesztették alapszabálvaikat 
is, kérve, hgy a törvényszék hagyvia azo- 
kat ióvá. A kolozsvári törvényszék ma 
foglalkozott a Munkássegélv beadványvai- 
val és ugy a felebbezést, mint az alap- 
szabálvok ijóváhagyása érdekében be- 
adott kérvényt visszautasitotta. 

Egy nyolciagu 
rablóbanda rémrifettle 

Temesvár, atgusztus 17. 

Tegnap a Lomási Erdőipar ruszkabá- 
nvai raktárnokának, Krausz Ignácnak a 
lakásába nyolc fegyveres rabló hatolt be. 
A raktárnok 20 éves leányát puskatussal 
leütötték, Krauszt félholtra verték. hogy 
három bordá a is eltört. Sulvosan meg- 
verték Krausz feleségét is, akit összekö- 
tözték. A rablott zsákmányt szekéren el- 
szállitották. A tetteseket a csendőrség 
még az éiszaka folvamán elfoga az erdő.- 
ben. A bandát Strean loan parasztgazda 
vezette. 

yermekeknél 
A Cadum kenőcs minden aggály nélkül alkalmazható 
a csecsemő kényes bőrén, valahányszor horzsolástól, 
kiütéstől, ekcémától, felfekvéstől és más, a kisba- 
báknál előforduló idegesitő fájdalmaktól szenve- 
dnek. Azonnali enyhülés kővetkezik be mindjárt a 
Cadum kenőcs első használatától. A viszketegség 
azonnal megszünik és a kenőcs kihatásai annyira 
megnyugtató és győgyitó természetüek, hogy ezek a 
kis teremtések Visszany erik rendes alvásukat. 

- Földrengések. Buenos Airesből je- 
lentik: San luanban hatalmas földrengés 
volt. amelvnek számosan estek áldozatul. 
Athénből ijelentik. hogy Eurvtánia kör- 
nyékén heves földrengés volt. melv 
azonban károkat nem okozott. 

Harmisan kártyázott a „Királyi 
Kaszinó" három tulajdonosa 

Bukarest. augusztus 17. 
Stanicul-Moldova fürdőhelyen. Kon- 

stanca mellett. példátlan kártvacsalást 
lepleztek le. Kiderült, hogy a tengerpart 
egyik legelőkelőbb kártvaklubiának. a 
„Királvi Kaszinó'-nak vezetősége 
hónapok óta hamis kártyázással foszto- 
gatja a vendégeket, 

akik között igen sok az erdélyi nvaraló 

Érdekes, hogy a csalást Jean Luca, a 
.Királvi Kaszinó' egyik tulaidonosa lep- 
lezte le, aki felielentést tett a konstancai 
rendőrségen azzal, hogy nem biria to- 
vább nézni a lelkiismeretlen csalást. 

nyári szezon óta több mint nyolc- 

Brassó, augasztus 17. 
A munkanélküliek scgélyezésére ala- 

ult városi bizottság a rendelkezésére ál- 
ló csekély anyagi eszközeinek keretén be- 
tül, minden lehető megtett, hogy a szen- 
vedéseket enyhitse, a munskanélküliek 
nagy számából az arra leginkább rászo- 
rultakat segélyezze. 
Az elmult szigoru tél és a felette cse- 

kély rendelkezésére álló anyagi eszközök 
ellenben lehetetlenné tatték, hogy a bi- 
zottság minden megszorzult belyzetben le- 
vő munkanélkülit segélvezkesen. 
Ezek a tényezők okozták a scgélyezési 

alap teljes kimerülését. 
Ez okból, valamint tekintettel a mun- 

kanélküliek állandó növekedésére és a jö- 
vő télen előálló szükséghelyzetre, a mun- 
kanélküliek segélyezésére ailakult városi 
bizottság a páros összes lakóit felhioja. 
hogy a segélyező müveletet a munkanél- 
küliek érdekében az által mozditsák elő, 
hogy mindnyájan a segélyezési 
hozzájáruljanak. 

Felhivja a mozgószinházakat, kávéhá- 
zakat és vendéglők látogatóit, hogy 

alaphoz 

ez 
alkalommal járulékaik fizetését el ne 
utasitsák, ellenkezőleg, hogy ezen járulé- 
kok rendes beszedését követeljék és ellen- 
őrizzék. E vállalatok vezetőit és alkalma- 
zottait felkérik, hogy minden cszközzel 
hassanak oda, hogy ez a polgári köteles- 
ség teljesittessék, Ugyanezen bensőséges 
felhivást intézi a kereskedelmi és iparvál- 
lalatok vezetőihez, a kereskedőkhöz és 
különböző tulajdonosokhoz, valamint a 
szabad foglalkozásokhoz, a hivatalnakok- 
hoz, a nyugdijasokhoz és az iparosokhoz. 

testkufárok sötét világáról. 

még mindig müködik. 

Kimerült Brassó segitőalapja 

Félrevezetik Önt 
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Leánykereskedők 
Brassóban 

Brassó. augusztus 17. 
Vannak,. akik hihetetlenül rázzák fejü- 
- 

ket. valahányszor emberhuskereskedelem 
ről hallanak beszélni Igen sokan gver- 
mekmesének tartiák azt, hogy ártatlan 
lánvokat olrabolhatnak otthonról. fan- 
tasztikus trükkökkel, behizelgő kufárok. 
akik kelet sötét fertőiébe hurcoliák a 
lélek- és testvásárra szánt lánváldozato- 
kat. 
Pedig van leánykereskedelem. A bor- 

zalmas emberi bünözés és a legmocsko- 
sabb fertő gangstereinek leküzdésére ala- 
kult nemzetközi liga adatai azt igazol- 
ják. hogy Moszkvától Rio de laneiroig 
és Pe ől Párisig szabadon virágzik az 
emben vásár. Sőt Románia sem mente- 
sült elt a társadalmi borzalomtól, mert 
köztudomásu. hogy Bukarest és Konetan- 
cán keresztül nem egyszer bukkantak rá 
leánykereskedő hálózatra, amelv konstan. 
tinápolvi gócnonttal ártatlan lánvok ha- 
talmas tömegét csábitotta el Romániából. 
a szülői házból. hogy soha oda vissza ne 
térhessenek,. hanem a Rio de ianeirói csap 
dák kinzókamráiban pusztulianak el a 
lányszeliditő kancsuka rettenetes csapá- 
sai alatt. 
A leánvykereskedelem megdöbbentő 

ertőjét példátlanul érdekes izgalommal! 
leveniti fel a német filmgvártás remeke. 
1Leánykereskedők munkában' cimü 
nonumentális film. amelvet a brassói 
Forum mozgó hatalmas áldozatok árán 
tudott csak megszerezni azért. hogy Bras- 
só város közönségének is bemutathassa 
az emberbusvásár izgalmait. 
A „Leánykereskedők munkában" cimu 

német beszélőfilm az emberhuskereske- 
delem leküzdésére alakult világliga ada- 
tai alapiján készült. és az. megrázó módon 

rántia le a leplet a nemzetközi lélek és 

van millió leit harácsoltak össze cinkelt 
kártvákkal. A rendőrségi nyomozás so- 
rán még ezenzációsabb dolgok sültek ki. 
A két letartóztatott klubtulaidonos kiie- 
lentette, hogy a fősipista maga a feljelen- 
tő Luca ur volt. Lucáról a bukaresti rend- 
őrség azt az információt adta, hogy 
Románia legveszedelmesebb sipistája. 

akit különben zsebmetszésért is köröznek. 
Valószinüleg bosszuból ielentette fel tár- 
sait. 
Mindhárom mákvirágot letartóztatták. 

Azután több mint hatszáz felielentés ér- 
kezett be a kifcsztott vendégektől. De a 
legszenzációsabb az. hogvy a kártyklub 

t 

Egyuttal a bizottság a munkások kollé- 
giális érzésére hivatkozik, hogy a nyo- 
morba jutott társaikat segélyezzék. 

E nyilván nemes és jóakaratu forrásból 
eredő felhiváshoz csak azt füzzik hozzá, 
hogy a jószivre és kötelességérzetre való 
apellálás teljesen hatály- és hatástalan. 
Olyan rendelkezést kell tenni - temes- 
vári mintára -, hogy miadenki, akinek 
karesete és jövedelme van, megfelelően 
arányosan járuljon hozzá a munkanélkü- 
lek megsegitéséhez. Nem szabad, hogy 
Prassóban ezentul egyetlen éhező. fázó, 
rongyokban nyomorgó család is legyen 

Csütörtökön kezdik 
meg a gyergyóalftalusi 
Avéd ügyvéd gyilko- 
sainak fötárgyalásáil 

Csikszereda. augusztus 17. 
A csikszeredai törvényszék előtt hol- 

nap. csütörtökön kezdik meg a gyergyvó- 
alfalusi pokolgépes dráma vádlottiainak 
főtárgvalását. A pokolgépes merényletet 
Pál Dénes és Ambrus Laios gvergvóalfa- 
lusi gazdák követték el Ávéd János dr. 
ügvvéd ellen, akit a kezdetleges dinamit- 
bomba szilánkiai azonnal megöltek. Az 
egész Székelvföldet izgalomban tarté 
bünpör főtárgvalása iránt rendkivül 
nagy érdeklédés nyilvánul meg s egészen 
bizonvos, hogy a csikszeredai törvény- 
szék tárgvalása a reitélves bünügy sok, 
eddig homálvban maradt mozzanatát fog- 
ja tisztázni. 

R . OLDAL



v. előmyt van a 

EBE C0. 
FOGPASZTANAK 

é 1. Megóvja a fogak ragyogó lehérségél és egészségét. 

. 2.Semlegesiti a káros szájsaval. : 

. ' 3. Uditőleg het és megszünteti a kellemetlen szájszagot. . 

' Emellet teljesen értalmatlan. . 
s . 

Triajul orasului Brasov" 
tzttts 

Tetvek, bolhák, polos- 
kák és szinekurák 

cak6aiatlan romSalmazban belyezite elaváro
s 

és a rendőrség a koldusok és csavargók 

inilernáló 1elepér 

Brassó, augusztus 17. 

A város legforgalmasabb utvonalán vas- 

kerités mellé erősitett hirdetőtáblán tar- 
ka és kiabáló plakátok: 
Repülő-meeting! 
Nemzetközi atlétikai verseny! 
Tenniszverseny! 
Kereskedők országos kongresszusa! 
Mozi! 

Tudtára adják mindenkinek, hogy az 
élet zajlik. 

A plakátfelület tövéban sötét és komor 
alak. Girhes és rongyos. Háttal áll a kia- 
báló plakátnak. Az élet zajlásának e hir- 

adásai őt cseppet sem érdeklik. Neki a 
járda a fontos, ahol vidám és változatos 

tarkasággal iramlik el előtte a nyáresti 

idegenforgalom. Koldus. Fekete, földkér- 
ges tenyere neki-nekilendül az arrajáró 

csoportnak. Ahogy ott áll konokul, várva 

az alamizsnára, a plakátfalnál, sötét és 
rossz érzéseket gerjesztve hirdeti, hogy az 
élet alján, mint valami keserü üledék ott 
van a nyomor és a reménytelenség. 
Nem messze tőle, az utcasarkon fehér- 

kesztyüs forgalmi rendőr stoppolja a for- 
galmat. A másik irányból az előkelő ker- 
ü étteremből és a kávéházból kiszivárog 
a muzsikaszó. 

Kesztyüs kézzel 
A forgalmi rendőrt leváltják. Felka- 

nyarodik a járdára, hogy berukkoljon az 
őrszobába. A koldus csak későn veszi ész- 
re. Kinyujtott kezét már nincs ideje visz- 
szarántani. S a könyörgés mozdulatával 
előrelendült tenyér mögé hirtelen rákap- 
csolódik a rendőr fehérkesztyüs marka. 
Az élet kicsi dolgai iránt is fogékony 

szemet ugy megkapja ez a mindennapos, 
jelentéktelen esemény, mintha nagysze- 
rüen rendezett filmből látna drámai erejü 
remiérplant. A hatás olyan megkapó és 
enyügöző, hogy az ember önkéntelenül 

is elindul a koldus és a rendőr után. 
A koldus keze reménytelenül és szél- 

ütötten fittyen ki a kabát rongyos ujjá- 
ből. A rendőr hüvelykujja a jól végzett 
munka öntudatával kapcsolódik a derék- 
szijjra, pontosan a revolvertáska mögött. 
A központi rendőrség kapuja elnyeli 

őket s előtte ott marad az élet kicsiny 
ügyei iránt érdeklődő kiváncsi azzal a 
kérdéssel, hogy hová vezet ennek a sze- 
rencsétlen páriának utja onnan az öles 
betükkel az élet szépségét és mozgalmas- 
ságát hirdető plakátok tövéből. 

Rendnek muszáj lenni! 
- A törvény világosan előirja, - 

mondja szakszerüen és kissé unottan az 
ismerős rendőrtiszt -, hogy koldulni nem 
szabad. Akit kolduláson tetten érünk, azt 
előállitjuk. S aztán internáljuk 5 napra, 
10 napra, esetleg 30 napra. Ezt nevezik 
triázsnak. A telep ott van a Vár-utca kör- 
nyékén. 
- Szóval alapjában véve 

büntetik a koldusokat? 
- Nem, - csóválja a fejét a rendőr- 

tiszt, - az nem számitható olyan bünte- 
tésnek, mintha valakit bedugnak a du- 
tyiba. A triázsban enni kapnak, van ahol 

elzárással 

aludjanak, alapjában véve nincsen is 
olyan rossz dolguk ezeknek a nótórius 
munkakerülőknek! 
A rendőrtiszt elfelejti, hogy 1952-őt 

irunk. Amikor kissé nehéz dolog munka- 
kerülőnek klasszifikálni olyanvalakit, aki 
szivesen fogná kezébe a kapanyelét, a ka- 
lapácsot és munka, a kenyéradó munka 
ezernyi másfajta szerszámát! Az ember 
agyában elpattan az egyszerüségénél fog- 
va hihetetlenül groteszk gondolat szap- 
panguborékja: mi volna akkor, ha ezeket 
a „nótórius munkakerülőket' kenyeret- 
adó munkához és becsületes megélhetés- 
hez juttatnák? 

„Triajul orasului Brasov" 
A groteszkül felvillanó kérdésre egy- 

hamar nem kapunk feleletet sehonnan 
sem. Egyszerüen azért nem - mert nincs. 
A kopott és girhes koldus vándorutja 
azonban folytatódik a paragrafusok 
kacskaringós utján. És végül betorkollik 
a triázsnak nevezett telep kapui mögé. 
Előzzük meg és járjuk végig előtte ezt az 
utat. 

Hiszen ezen az uton is emberek járnak. 
S ezt az utat a rend nevében taposták ki 
számukra a törvényhozók. 
Nem kell sokáig keresgélnünk, hely- 

ben vagyunk, Korhadt és düledező fake- 
ritésen esőtől lemosott, naptól kiszivott 
betük hirdetik, hogy itt van a „Iriajul 
orasului Brasoo". 
Az ember megdörzsöli a szemét. Itt vol- 

na? A kopott és korhadt kerités mögött? 
Ahol csak egy rommá dült ház hirdeti, 
hogy valaha emberi otthonul is szolgál- 
hatott? 
Kérdezősködünk, hitetlenül. S 

lasz meglepő: 
- Nem Kéem. Nem az a nagy ház a te 

lep.A triázs itt van. Benn az udvaron. A 
ház egy kicsit rozoga, de azért még.. 
A mondat nem fejeződik be. De igy 

világos a tényállás... 
A nótórius munkakerülők otthona ez a 

romhalmaz. Kinek 5 napra, kinek két hét- 
re, kinek egy egész hónapra.. 
Ha priovátim szeretnék ilyen fedél alatt 

lakni, a párosi mérnöki hiovatal ugy la- 
koltatna ki a romok közül, mint a paran- 
csolat! 

a vá- 

Élet a romok körül 
Kár, hogy a XX. század technikai fel- 

készültsége még nem alkotta meg azt a 
filmfelvevő készüléket, amely a dolgok- 
nak nemcsak térbeli kiterjedését és hang- 
ját, de az illatát is hipen megörökiti az 
utókor számára. 
Az udvar piszkos. Rettenetesen piszkos 

és utálatos. 
A füvön tegnapi és tegnapelőtti mos- 

lékemlékek. A sarokban kutyaól. Hozzá- 
kötve egy kecske. Mekegve panaszolja, 
hogy ime őt is hozzá méltatlan hajlékban 
szállásolták el. 
Az udvaron fatönkök, forgácsok. Tég- 

lák. Zsindelyek. 
És illatok, amelyeknek fanyarsága s 
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dohossága messziről elárulja, hogy itten 
sz élet már régen mélypontjához érke- 
zett. ! 
A telep gondozónője kisiet a házból. 

És ujból elmondja, amit hinni is alig akar 
az ember: 
- Igen, kérem. Ez a csavargók, koldu- 

sok és munkakerülők internáló telepe. Én 
vagyok a felügyelő. Én is utt lakom feér- 
jemmel és négy gyermekemmel. 

Bevisz a házba. A falakat hatalmas fa- 
gerendák tartják. A mennyezet félig be- 
szakadt. A réseken kéken és biztatva kan- 
dikál be a napsütötte égbolt egy-egy da- 
rabkája. Az ablakok üvegtábláit régen 
betörte az idő vasökle. 

Az ajtó a konyhába nyilik. A "izhelyen 

nagy talban krumpli fő. A füst békésen 

illan el részben a kéményen, részben a 

mennyezet résein. 

TETVEK, BOLHÁK, POLOS- 

A konyhából még egy ajtó nyilik. Ab- 

ba a helyisé be, ahol a telepre küldött 

lakók alvóhelye van. A kezem már a ki- 

lincsre téved, de a felügyelőnő ijedten 

rámkiált: 
Oda ne tessék bemenni! 

- Miért? Megzavarnék valakit álmá- 

ban? 
Nem. Lakó most nincsen a telepen. 

De annyi a tetü, a bolha és a poloska, 

hogy még a küszöbre sem jó állani. Már 

Nyolc darab szinekura 
A romok és tetvek gondnoknője csak 

annyit tud, hogy szó volt a triázs-telep 

átköltöztetéséről. A városnak a Vár-utca 

2 sz. alatt is van még egy telke, amely 

megfelelne a telep céljaira. De a város 
még nem intézkedett. S nekik továbbra is 
maradniok kell a helyükön. Hogy med- 
dig? Ki tudja azt, hogy meddig tart ná- 
lunk, amig valami szükséges és falasztha- 
tatlanul sürgős feladatot elvégeznek a ké- 
nyelmes városatyák? 
A telepnek ezidőszerint nincsen lakója. 

Körülbelül egy hónap óta üresen áll. 
hálókamra férgei éhenpusztulhatnak, ha 
sokáig várniok kell friss emberszállit- 
mányra. 

S ezzel az állatvédelmi méla akkorddal 
be is fejezhetnők a koldusok és munka- 
nélküliek otthonában tett látogatásról szó- 
ló feljegyzéseinket. 

De tegyünk még hozzá a leirtakhoz 
annyit, hogy a munkakerülők és csavargó 
koldusok telepéről szóló tudósitásnak van 
egy végállomása. 

Ez a végállomás az a nyolc szinekura, 

o' ellenik az embe.t, ha nem ig) áz.. 
A hálószobában öt fapriccs. Férfi és 

nő, akit idehozott balvégzete, itt alszit 
együtt, ha ugyan alvás az, amit a férge 
ezrei meghagynak nekik az éjszakai nyu. 
galomból. 

Az ember elszédül és megtantorodik. 
Még egy helyisége is van ennek a szó. 

moru, Istentől és embertől hivatalosan el. 
hagyott telepnek. De ez a szoba már , 
multé. Valamikor abban volt a háló. D. 
néhány héttel ezelőtt csak ugy magától 
beszakadt a mennyezete. Szerencsére 
senki sem volt benn, amikor az enyészei 
romboló munkája megkezdődött. A váro. 
si pénztárt minden bizonnyal megterheli 
volna néhány áldozat temetési költsége 
avagy orvosi kezelése. 

amely a szörnyü romhalmaz és tetükoló. 
nia körül burjánzott fel. A triázsnak 
nyolc kinevezett tisztviselője van. Közü. 
lük ötnek a városházán, háromnak más. 
utt van befolyásos rokonsága és ismeret. 
sége. 
iért kap ez a nyolc ember fizetést? 
Valószinüleg csak azért, hogy felvehes. 
sék, mert dolguk igazán semmi sincsen a 
telep körül hónapokon keresztül. 
Mi nem tudjuk, kinek és hol kell el. 

kezdenie a tisztogatást az ilyen telepek 
körül. De el kell kezdeni, mert pan köz. 
egészségügyi törvény, amely előirja 
közintézmények kötelező tisztaságát és 
pvan törvény, amely a szinekurákat szün- 
teti meg. 
A közéletben sem férgekre, sem szine. 

kurákra nincs szükség. 
És nem az ujságiró mondja, hanem a 

törvény. Az ujságiró legfeljebb csak mél 
tisztelettel hivja fel az illetékes hatóság 
figyelmét arra, hogy erről a két alapvető 
követelményről még a triázzsal kapcso- 
latban sem szabad elfelejtkezniök 

d. k. 

Kifütyültek Bécsben a Mussolini-filmet 
DiGaros botrány a Pallas-mosziban 

Bécs, augusztus 17. 

Viharos botrány játszódott le kedden 
a bécsi Pallas-moziban, ahol nagy közön- 
ség előtt mutatták be a Mussoliniről ké- 
szitett filmet. Már a filmbemutató előtt 
olyan hirek terjedtek el, hogy baloldali 
körök nagy tüntetésre készülnek, a ható- 

mmra 

Fényképpel bizonyitható viselke. 
dése miatt tanitónője elhelyezésél! 

kéri egy székely ialu népe 
Csikszereda, augusztus 17. 

A napokban Csikrákos község szülői 
küldöttségileg kérték dr. Tetu prefektus- 
tól. hogy lacobini Gh. nevü tanitónőjüket 
a hivatalával ellenkező magaviselet 
miatt helyeztesse el. 
Először - panaszolták a szülők - nem 

akartunk hitelt adni a mende-mondák- 
nak. De azután hinnünk kellett a saját 
két szemünknek, mert Jacobiné - aki 
különben feltünően szép nő - nem ügvelt 
a látszatra sem és szinte az egész falu sze- 
meláttára mulatozta át az éiszakákat ba- 
rátaival. 

1 

Nagy átrleszállitás 

SELYEMÁRUBAN 
1 m. elsőrangu I-a I-a minőségü 
hibátlan Crep de Chine. 

1 m. Crep de Chine I-a .... lej 85 

Használja ki az alkalmat! Vásároljon most! 

VESTIS 
BRASSÓ, LENSOR 22. 

ságok azonban mégis engedélyezték a 
film vetitését. A botrány tehát nem érte 
váratlanul a közönséget. A tüntetők han. 
gos pfujozással és füttyel fogadták a 
film több jelenetét, amelyen a Duce sze- 
repelt. A mozi igazgatósága azonban nem 
sokat törődött a tüntetéssel, hanem végig 
lejátszotta a Mussolini-filmet. 

Micsoda magaviseletre oktathatia gyer. 
mekeinkot az, akinek magának ilven kü- 
lönös a magaviselete? 
A prefektus igen elcsodálkozott a dol- 

gon és csodálkozása csak nőtt. amikor a 
küldöttség egy 

pikáns beállitásu fényképet mellékelt a 
a panaszhoz, amelyet maga lJacobin 
hozott forgalomba barátai között. 
A prefektus azzal az igérettel bocsátot 

ta el a falusi küldöttséget, hogy a tanitó- 
nő ellen szankciókat alkalmaz. illetve rő- 
videsen el fogia helveztetni. 

lei 100 

szövet. Éés 
SELYEMÁRUNÁZ 
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! védekezik - A legfelsőbb biróság 

é 
Bukarest, augusztus 17. 

t páratlanul érdekes válóperbonyodalom 
- fináléja játszódott le mo-t a bukaresti 
e legielsőbb biróság előtt. A válóper sze- 
e, eplői a főváros elite körébe tartoznak, 

ol már hónapok óta sokféleképpen 
tommentálták a "kényes válópert, a 
melynek végére most a Semmitőszék tett 

2 ontot. 

7 1 válópert annakidején a férj tette 
i. felesége ellen folyamatba s felpanaszolta, 

hogy az asszony, ki tiz évig gondos és 
t szerető hitvese volt, titkozatos módon 

megcsalja. Önagysága megismerkedett 
gy kereskedővel és ettől az időtől kezd- 

. ve „különösen kezdett vele szemben vi- 
elkedni. Minden szabad idejét a keres- 

a kedővel töltötte, sőt gyakran még este is 
ek elment hazulról és csak hajnal felé jött 
ek haza. A férj természetesen kifogásolta ezt 
z. a viselkedést, de az asszony mindig be- 

bizonyitotta, hogy „nem egyedül sétált 
és az uccán és barátnőivel tényleg igazolta 

is, hogy ezek kisérték haza. 
A szegény férj reggelenkint körültapo- 

1e. gatta homlokát és megadással hallgatta 
neje őnagysága alibi-áradatát. Végül is 

in- 

megunta az asszony periodikus kimagya- a 
él rázgatásait és válóperes hurokat kezdett 
c engetni, mire az asszony otthagyta. A 
ető férjnek azonban szörnyü kiváncsi termé- 
s0- szete volt, titokban nyomozni kezdett fe- 

lesége magánélete után. Megállapitotta, 
hogy a kereskedő hüen kitart az asszony 

m mellett és naponta meglátogatja. „Ilyen- 
kor" gondosan bezárják a lakást, a szobá- 
kat besötétitik és senkinek sem szabad 

; a lábát a lakásba betenni. 

A TITOKZATOS KOPOGTATÁS 
A férj most már kézzel foghatóan akart 

felesége hütlenségéről meggyőződni áés 
a egy alkalommal, a sötétben lesbe állt az 
ék asszony háza előtt. Tiz óra lehetett, ami- 

kor a sötétben felismerhetetlen alak lo- 
pózott az ablakhoz és háromszor kopog- 
iatott. Felesége az ismeretlen látogatót 
beengedte, mafd edig rövid idő mulva 
együtt távoztak. Ügyanez az eset megis- 
nmétlődött többször is azzal a variációval, 
hgy a látogató mindig más volt. 
A férj keresetében hivatkozott arra is, 

hogy ezeket a titokzatos kopogtatásokat 
a ház többi lakói is hallották Mindezek 
alapján kérte a biróságot. hogy a házas- 
ságot az asszony hibájából bontsa fel, an- 
nál is inkább, mert az asszony erejét meg- 
haladóan költekezik, tehát nyilvánvaló, 
hogy a kereskedő tartja ki; sőt való- 
szinü, hogy a titokzatos éjjeli látogatók is 
részesitik némi anyagi támogatásban. 

SZELLEMJÁRÁS, VAGY HÁ- 
ZASSÁGTÖRÉS? 

Nagyon érdekes az asszony védekezése, 
amelyet a férje vádjaira felhoz: 

Nem igaz, hogy férjemet megcsal- 
nám, vagy titokzatos életmódot folytat- 

ét 

dol- 
or a 

elt a 
biné 

nék. Férjemet ma is szeretem és a köz- 
átot. tüink levő ellentétnek az a főoka, hogy 
nitó- g/érjem nem hisz a szellemek oilágában. 
a rő. zó sincs arról, hogy a kereskedő az én 

arátom, bár azt elismerem, hogy gyak- 
ran fordul meg a lakásomban és azt sem 
agadom, hogy ennek a bérét ő fizeti. 
em akarok valótlant állitani és beisme- 

besőtétítjük a szobát, amelyben hosszu 
Mdeig tartózkodunk, Ilyenkor azonban so- 
asem vagyunk egyedül. 
dolz opogtatások sem olvan rejtélyes 
0 gok, ahogy férjem beállitjaa. Édes- 
nyám betegeskedik és olyankor apám 
mindig értem küld valakit, az kopog az 
1ek" on és én ennek a „titokzatos ember- 

kiséretében elmegyek anyámat 
po ni 

Az egész ügynek az a magyarázata, 
legy a kereskelő szenvedeélyes spiritisz- 
U okat beszélt nekem a földöntuli dol- 
Eó a szellemvilágrél és többezőr mon- 
ho : ETrii édin fedezett fel ennem nagyszerii médiumot 

ha. 1A besötétitett szobák, az esti órák- 
elnyuló látogatások mind a spiritiz- 

szeaneljait szolgálják. Ilyenkor tartjuk 
a 

I 

. 

. tehát nem is lehetett más a célja, 
kat a szellemidézés. Eleinte a szeánszo- 
barát ereskedő lakásán, vagy más elv- 
azon unk otthonában tartottuk, később 

kn. nehogy kimerültségem, a szel- 
eegjelenését befolyásolja, az ülé- 

; vét az én lakásomba tettük át. 
Es0s kis szellemidéző 

i körülöttünk. 

A há A SZEÁNSZ TITKAI 
nondoa ágtöréssel vádolt asszony még 
emek otta, hogy a férje nem hisz a szel- 
meg e világában és emiatt nem értették 

Eymást. A férje, anélkül, hogy erre 
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társaság ala- 
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EGY FELTEKENY FERJ 
1 GYŐTRELMEI 

lem, hogy amikor a kereskedő nálam van, 

inkat. Ezeknek az összejövetelek- 

megye székhelye Ba 

házasságtöréssel gyanusitott asszony spiritiszta szenvedéllyel 
elutasitotta a léri válókeresetét 

Páratlanul érdekes válóper bonyodalmai 
alapos oka lett volna, állandóan azzal 
gyanusitotta, hogy megcsalja, pedig ő 
tisztességes nő, a férjét szereti és kéri a 
kereset elutasitását. 

nem mindennapi ügyben a biróság a 
legszélesebb körü bizonyitást rendelte el 
és ezen felvonultak a szellemidéző társa- 
ság összes tagjai. 

Kihallgatták a kereskedőt is, aki a leg- 
határozottabban tiltakozott az ellen, hogy 
a nővel valami viszonya lenne. Amikor az 
asszonnyal együtt volt, mindig csak a 
szellemidézéssel foglalkoztak, 

mindketten terjes meggyobzodesse: Mmsz- 
nek. A társaság többi tagjai az asszony 
mellett vallottak. Elmondották a külön- 
böző szeánszok lefolyását és csodálatos 
dolgokat meséltek az asszonyról, kinek 
emberfeletti képességei vannak. 

FINÁLÉ: HEPPI-END NÉLKUÜL 
A bizonyitási eljárás után a legfelsőbb 

biróság állást foglalt az ügyben és a férj 
válókeresét elutasitotta. Az itélet indoko- 
lása szerint az asszony hütlenségét a férj 
nem tudta bizonyitani, az pedig, hogy 

az asszony spiritiszta, nem lehet válóok. 

* 
A birósági itélet meghozta ugyan a ké- 

nyes válóper fináléját, de a happy-end 
elmaradt. A férj ugyanis nagyon zokon 
vehette az itéletet, mert másnap nyom- 
talanul eltünt Bukarestből. A férj barátai 
most titokzatosán mosolyognak s az asz- 
szony pedig azon töri a fejét, hogy 
érdemes voltte hónapokig harcolni a 
férfiért, aki utálja ugyan a szeánszot, de 

amelvben 

Hogyan csinálná Groza Péter? 

mindenáron válni akar. 

Elcsapná a dipiomáciai alkalmazottak kilencven százalékát 
és nem adta volna a dohányt a Marmorosch banknak 

Brassó, augusztus 17. 
A Bukaresti Lapok egyik szerkesztője meg- 

kérdezte dr. Gróza Pétert, az Averescu-kor- 
mány volt miniszterét, aki Déván él, szállo- 
da, villanytelep, mümalom, nyomda, könyv- 
kereskedés és még egy csomó vállalat gazdá- 
ja, s az erdélyi kereskedők mozgalmának az 
élén áll, minek tulajdonitja Románia nagy 
bajait, nyomoruságát, kaotikus állapotát? A 
volt erdélyi miniszter lényegében ezeket mon- 
dotta: 
- Románia tele ügyvédekkel, akik sohasem 

voltak tárgyaláson, tele orvosokkal, akiknek 
nincsenek pacienseik, tele papokkal, akiknek 
nincs oltáruk, Mindenki politikából él és akar 
megélni, ez a főfoglalkozás. 

Varsóban tegnap 
Lindbergh-bébi elrablása. Az 
konzul négyvésfél éves kislánvát, Patrice 
Mac Milent a sétatéren ellopták a nörsze 
mellől. A gyermek. egy imént felvett asz- 
szonnyal sátált. aki ugy látszik nem tar- 
totta eléggé szem előtt az ugrándozó kis- 
lányt és igy történhetett, hogy egy pilla- 
natban embertelen kezek elrabolták. 
kétségbeesett nörsze azonnal a rendőr- 
ségre rohant, ahol jelentést tett az eset- 

es 

Ha ő intézné az ország dolgát, elsősorban 
leépitené a diplomáciai kar kilencven száza- 
lékát. Hatalmas diplomáciai testületünk van 
és mégis rosszul állunk. Megszüntetné az or- 
szág hivatalnok-állam jellegét, mind a sze- 
mélyi, mid a dologi kiadásokat csökkentené. 
Tisztességes kezelést követelne, kizárólag a 
közérdeket tekintve. Nem adta volna oda a 
dohány kezelését egy bukott banknak, csak 
azért, hogy ezt szanálják. Az ország igy tesz 
a telefonnal, a szesszel, mindennel és minden- 
re ráfizet. Az utakat is külföldi vállalattal 
csináltatják, holott itthon minden van hozzá. 
Állandóbb kormányzásra van szükség. Ő ma- 

megismétlődött a 
amerikai 

ga egységbe akarja tömöriteni Románia vala- 
mennyi kereskedőjét. 

dae 
a varsói ammerileeni 
leoemzul égermnelcéi 

Varsó, augusztus 17. ről. A szülők, akik gyermekük eltünésé- 
nek hirére rosszul lettek, minden követ 
megmozditanak. hogy kislánvuknak élve 
nyomára akadjanak. Egvelőre letartóztat- 
ták azt a kisasszonvt. akit a konzulék 
két hónappal ezelőtt elbocsátottak a szol- 
gálatból s akitől több izben hallottak fe- 
nyegető kiielentéseket, amiatt, hogy ki- 
adták neki az utat. Ugvyancsak letartóztat- 
ták ennek vőlegényét is, azonban mind- 
ketten álhatatosan tagadják,. hogy bármi 
részük lett volna a gyermekrablásban. 

Egész sor házat és üzletet ham- 
vasztott el a tüzvész Bacauban 
Oltás közben egy ember meglulladt, számosan megsebesültek 

Bukarest, augusztus 17. 

Rettenetes tüzvész pusztitotta el tegnap 
Bacáu város több középületét. tüz 
közvetlenül a város közepén a Károly 
király uccán keletkezett Vasiliu kapitány 
házában, majd őrült gyorsasággal terjedt 
tovább a közeli épületekre, ugyhogy rö- 
vid idő alatt már a Grigorescu generális 
uccán is lángban állott több ház. 
A lángok veszéllyel fenyegették a pósta 

épületét is és a szél égő csóvákat hordo- 
zott végig a városon. Az azonnal hely- 
szinre érkezett tüzoltók megfeszitett 
munkával láttak neki az oltásnak, amely- 
ben az egész ucca népe segédkezett. - 
Azonban minden hiábavalónak bizonyult, 
mert a tüz pillanatok alatt elpusztitotta 
Goldenberg S. szabóságát, Schwartz Ja- 

kab üzletét, Tábácaru ügyvéd irodahelyi- 
ségét, Steinitz kávés lakását, Marian ju- 
on füszerüzletét, Zamfir Tufan és Zvo- 
risteanu üzlethelyiségeit, a Popa-féle hir- 
lapirodát, a nemzetiparasztpárt klubhe- 
lyiségét, a leány-iskola hatalmas épüle- 
tét, a „Bacáu' cimü lap szerkesztőségét 
és még számos helyiséget. 
Az eddig felbecsült kár közel tiz millió 

lejt tesz ki. 
Az oltási munkálatok közben több ki- 

sebb és két sulyos sebesülés történt. Egy 
katona, aki rokonának lángokban álló la- 
kásáról akart több értékes dolgot kimen- 
teni, megfulladt a rettenetes füstben, egy 
tüzoltót, aki a villanyvezetéket akarta le- 
szerelni, az áram megütötte, ugyhogy le- 
esett a létráról és igen sulyos sérüléseket 
szenvedett. 

Kitört a harc Kisküküllőmeéye 
székhelyének átheluczése mlatt 

Senki sem vállalja az átköltözködési költségeket 
Dicsőszentmárton, augusztus 17. 

Megirtuk, hogy Kisküküllőmegye szék- 
helyének áthelyezését a főorvosi hivatal 
Balázsfalvára való észrevétlen átköltöz- 
tetésével megkezdték. A befejezett tények 
elé állitás megyeszerte nagy feltünést 
keltett. 

Ismeretes ugyanis, hogy a legutóbbi 
közigazgatási törvény szerint Kisküküllő- 

jázefalva. A törvény- 

nek ezzel a szakaszával akarta a Maniu 
kormány honorálni Blázsfalvának a ro- 
mánság és a nemzeti parasztpárt érdeké- 
ben kifejtett multbeli tevékenykedését. 
Ennek az érdekében csatolták Alsófehér- 
megvyétől Kisküküllőhöz az egész Balázs- 
falvi járást. Amikor már a parlamentben 
nem lehetett megakadályozni Dicsőszent- 
márton ledegredálását s amikor papiro- 
son Balázsfalva lett a megyeszékbely. 

székellyé 

megkeza.tt w tenyleges szekneryatne- 
lyezést megakadályozó küldöttségjárás. A 
megye háromnegyed része - nemzeti kii- 
ön ség nélkül - Dicsőszentmárton mel- 
lett foglalt állást. 

Ezt a várost annakidején valósággal 
fejlesztették az azelőtti F 

zsébetváros helyett. Földrajzilag a megye 
közepén fekszik, ott, ahol a Maros vidé- 
két a Nagyküküllővel összekötő országut 
keresztezi a Szováta-Balázsfalva közti 
utvonalat. Ez a város tehát a megye min- 
den részéből legkönnyebben megközelit- 
hető, tipikus központi fekvésü hely, va- 
lósággal megyeszékellyé predesztinálva. 
A politika azonban nem nézi a lakósság 

érdekeit, a politika halálra itéli a magyr 
Dicsőszentmártont, hogy jutalmazhassa 
Balászfalvát, a görög katholikus érsekség 
parasztpárti székhelyét. 
Két évvel ezelőtt aztán a politikusok is 

belátták Balázsfalva megyeszékhellye va- 
ló előléptetésének abszurditását s az ér- 
sekség sem exponálta többé magát, mert 
egy dicsői görög katholikus küldöttség - 
tekintélyes román vezetők - odanyilat- 
kozott, hogy ha tényleg átteszik a szék- 
helyt a megye szélére, áttérnek az ortho- 
dox hitre. A vallási térre is átcsapott 
harc ezzel egyelőre lecsendesedett, mind- 
addig, amig ujból a nemzeti parasztpárt 
nem került uralomra. 

Az uj prefektus, Ordace, a megye egyik 
képviselője, Coltor kanonok alminiszter, 
Macavei kanonok, a megye szenátora, 
mind balázsfalviak. S bár mindnyá- 
jan kijelentették, hogy az átköltözésre 
nem állanak milliók rendelkezésükre s 
hogy ez a kérdés most nem aktuális, az 
átköltözést észrevétlenül mégis megkezd- 
ték. Észrevétlenül, mert a megye ügyeit 
intéző állandó választmány tagjai is csak 
az ujságokból értesültek az egészségügyi 
hivatal átköltözéséről. 

Az állandó választmány most foglalko- 
zott a tudta nélküli áthurcolkodásról s 
erélyesen állást foglalt a „rólunk nélkü- 
lünk" rendszer bevezetése ellen. Az ülé- 
sen felolvasták azt a miniszteri leiratot, 
mely megengedi a főorvosi hivatal átköl- 
töztetését s egyben bejelentette a prefek- 
tus, hogy az átköltözés meg is tör- 
tént. A választmány kikelt az intézkedés 
ellen, amely egyébként a vármegyei tör- 
vényhatósági bizottság hatáskörébe tarto- 
zik s Moldován gör. katholikus esperes 
javaslatára határozatilag kimondta, hogy 
az átköltözéshez nem járul hozzá, ennek 
költségeit nem fedezi, s elrendeli az elő- 
zetes hozzájárulása nélkül áthelyezett 
hivatal azonnali visszaköltöztetését. 
Egyben az ügyet végleges határozathoza- 
talra átteszi a közgyüléshez. 

Az egész vármegyében megnyugvást 
keltett az állandó választmány gerinces 
fellépése, csak az a kérdés, tud-e érvényt 
szerezni határozatának, a belügyminiszte- 
ri engedélyezőirattal szemben, mert ha 
igy egyenként az összes megyei hivatalo- 
kat átviszik Balázsfalvára, Dicső kfhal, 
s az átköltöző tisztviselők a legnagyobb 
nyomor elé néznek, mert Balászfaloa nem 
képes befogadni a megyei hivatalokat s 
üres lakások hiányában megkezdődik a 
legszemérmetlenebb lakásuzsora, ami 
tönkreteszi az egész tisztviselői kar eg- 
ziszenciáját. 

.... 

Elkobozzák 
a spanyol monarchisták 

birtokait 

Madrid, augusztus 17. 

A földmivelésügyi miniszterium a na- 
pokban törvénviavaslatot terieszt a cor- 
tez,. azaz a spanvol országgyülés elé. a 
mely a monarchista puccsban résztvett 
nagvbirtokosok földieit minden kártala- 
nitás nélkül elkobozza. 

Gyülekeznek 
az orosz csapatok 
a román határon 

Riga, augusztus 17. 

A szoviet hadseregnek a román hatá- 
ron tartandó hadgyakorlatával kapcsolat- 
an uiabb ielentés arról szól, hogy máris 

két repülőosztag a határra érkezett: hu- 
szinnégv gázszóró repülőgép és y huszon- 
négy harci repülőgép. További vonatok 
ui csapattesteket hoznak. 

- Egy hatalmas butorgyár égé- 
se. Londonból ielentik: Borzalmas 
tüzvész pusztitotta el a Wembley 
kiállitás volt palotáját, amelvben jelenleg 
butor-gvyár van. Nem tudni, hogzv mitől 
keletkezert a tüz, amely megfékezhetetlen 
erővel mind tovább és tovább teriedt, 
ugv. hogy a megfeszitett oltási munkála- 
tok dacára is még mindig ég. A tüz kitö- 
résekor a gvyárban tartózkodó tisztvise- 
lők és munkások., akiknek legtöbbie nő, 
alig tudtak ép bőrrel megmenekülni. 

B.L.. OLDAL



Papirkosúr 
Öszíinteség 

Az uj kormány legőszintébb tagja 
kétségtelenül Popovici Mihály igazság- 

ügyminiszter. Amikor pénteken délben a 

szokásos ünnepélyes hajlongások és du- 

mák közepette áivette hivatalát, köteles- 

ségének tartotta az elhangzott szónokla- 

tokra válaszolni. Egyszerüen mondotta a 

következőket: 
- Bár eddig a politikai 

tevékenységem főképpen 
pénzügyi térre szoritkozott, nem 
tőlem az igazságügyi élet sem... 
Megható ennek a mondatnak őszintesé- 

ge, himporos bája. Amikor ő excellenciá- 

ja leszögezi, hogy igazságügyminiszter lé- 

tére az igazság sem egészen ismerctlen és 

idegen előtte... Mintha köszöonépiszony- 

ban lennének egymással... 
Nana! 
Még megérjük, hogy enyhe, de csöppet 

sen, életveszélyes flört fejlődik ki közöt- 

tü 

életben voaló 
gazdasági és 

idegen 

Öreg ember - nem adóalany! 

Ha már egyszerü és keresetlen szapak- 

nál tartunk, akkor azt se felejtsük el. amit 

Mirto közlekedésügyi miniszter mondott a 

beiktatáskor, kapásból, többek között: 

- Módisitjuk az uttörvényt, - pázolta 

programmját a miniszter, - megszüntet- 

jük a természetbeni közmunkákat és a 60 

épesnél öregebb álampolgárokat felment- 

jük az utadó fizetése alól. 
Tisztára megható ez a figyelem. Eddig 

ugy tudtuk, hogy öreg ember nem pén- 

ember, most majd eljön az ideje annak 

is, hogy öreg ember nem lesz adóalany. 

Igy állitja ezt a miniszter ur, hivatkozva 
az ország nemes tradicióira. 

Holott azt kellett volna mondania, 

hogy: 
Módositjuk az uttörvényt és felmen- 

tünk minden szegény embert az utadó fi- 

zelése alól. 
A tradiciók légoáránál ezzel a mon- 

dattal történt polna meg az annyira ki- 

pánatos alapkőletétel. 

Tányérozás 

A konjunktura virágzó éveiben pboltam 

utoljára bárnak nevezett kulturpalotá- 

Lan. Ahol jól ápolt és jól dresszirozott 

nők mutatják hagyományosan az élet ki- 

finomultabb életformáit, vonalban és tő- 

megben. A jazz még akkor járla gyer- 

mekcipőit, a szakszofon akkoriban p0- 
nult be a zenetörténelembe, Voronoffért 

sóhajtozó örökifjak podagrás bokájába és 
a bakfisleányok szüzies álmába. 

Hát, nagy élmény ovolt! Onnan a sarok- 

ba kegyesen beállilott macskaasztal mel- 

lől is, ahonnan mint a betü ifju titánjai 

ködös szemmel néztük, hogy milyen szép 

a zajló élet másnak. 
A müvésznők elvégezték produkcióikat 

s azután tányéroztak. Szaloétát tettek, ke- 

csesen összehajtva persze egy porcellán- 

fányérba és sorra viziteltek az asztalok- 

nál. Nem lehetett akkoriban megállapita- 

ni, hogy ki mit helyez hódolata és elis- 

merése külön jeléül a tányérba, mert a 

müvésznő fregolihozméltó kézmozdnulattal 

bámulatos ügyességgel varázsolta a szal- 
péla alá az obulusokat. 
Csekélységem egy papir 20 lejest ziz- 

zentett a szalvétára. Ó, csak a forma ked- 

péért. Hiszen tudjuk, s azóta sem feiej- 
tettük el, hogy a müvészetet, mint olyant 
hijpány pénzzel ugy sem lehet ellenszol- 
gálni. 
A nő kezében a tányérral és a szaloétá- 

pal megnézte a 20 lejest, megnézett en- 
gem is. Megnézett magának, olyanformán, 
mintha megöltem volna a mamáját. Né- 
mán és méltatlankodoa sanzsirozta szal- 
péla alá a jobb sorsra ugysem érdemes 

hazai valutát és olyan fennen libbenlett a 
szomszédos asztalhoz, mint valami meg- 

sértlett istennő. 
Pedig akkoriban két csomag regálciga- 

reltát és gyufát adtak azért a 20 lejért és 
még vissza is kaptunk belőle. 
A napokban ismét látogatást tetfem a 

bárnak nevezett kulturpalotában. Mellőz- 

zük a lirai részleteket. Szögezzük le, hogy 
a rezsi arra az estére minimum 4000 le- 
jében állott a tulajnak s azt se hanyagol- 
juk, hogy erre a 4000 lejre maxi- 
mum 500 lej állott cechben az asztalon. 
A parketten Sisters Nemtudjasenki- 

hogyhiojákék bokáztak. 
A szám végén tányéroztak. Tányér és 

szaloéta nélkül. Tenyereztek. Valami 

kezükben és kinyujtott tenyérrel fjigyel- 

meztettek, hogy áldozni illik a müoészet 
oltárán. 

4 azaz négy drb. egylejest helyeztem a 

parányi tenyérre. Az őt ujj hirtelen rá- 

csukódott a 4 drb. egylejesre és már a 

szomszéd asztal felé irányult. De a Sis- 

ters aláfestett szeme kedbesen és halá- 

san villant egy pillanatra felém s a szio- 

alakura pingált szájacska egészen érthe- 

tően és kedvbesen rebegte: 
- Merszil... 
Sic transit gloria mundi! 

krizis, amely a müvésznők kezéből 

kiütölte a tányért, hogy a fehérhollóként 
jelentkező pénzes palik ne lássák a szal- 

bélara csörrentett garasokat, rehabilitálta 

végre az aprópénzt is. A jóloasalt nadrág 

es a kifogástalan nyakkendő cifra, de 
reltteneles nyomornságát is. 
Vagy talán forditoa: kellő értékére szál- 

litotta le a konjunktura éveiben magassá- 

gi világrekordot tartó árakat és igénye- 

ket? -z - 

- IDŐJÁRÁSJELENTÉS. A budapesti me- 

teorológiai intézet jelentése szerint továbbra 

is meleg idő várható, nyugaton élénkebb lég- 

áramlással és helyenként zivatarokkal. 

- Vetőmagot kér Szilágymegye. Zilah- 

ról jelentik: Vasárnap a szilágymegyei 

gazdasagi kamara dr. Pop Gvörgy elnök- 

lete alatt ülést tartott, amelvyen elhatá- 

rozták. hogy a prefektus utián inerveni- 

álnak a belügyminiszteriumban és a föld- 

mivelésügvi mimszteriumban, vető- 

mag kiutalása iránt. 

Svájci bankárok Bukarestben. Bu- 
karestből jelentik: A kölcsönt folvósitó 

svájci bankárcsoport megbizottiai a ijö- 

vő héten Bukarestbe érkeznek. 

Romain Rolland nem tud szóhoz jut- 

ni. Geniből jelentik: A lean-Cristophe 
világhirü szerzője. mint ismeretes. Genf- 

ben lakik, szerény házacskában. eg- 

utóbb nyilvánosságra került egy beszél- 

getése Feline Konstantin fiatal orosz irő- 

val. Romain Rolland főleg arról panasz- 

kodott, hogy a nagy francia polgári lapok 

baloldali állásfoglalása miatt nem köz- 

lik cikkeit és a szó szoros értelmében gá- 

tolva van abban. hogy irásai az olvasók 

elé jussanak. 
NAGY TUZ TOULOUSE-BAN. Párisból 

jelentik: Az elmult éjszaka borzalmas tüzka- 

tasztrófa pusztitott Toulouse-ban. Tüz kelet- 

kezett egy élelmezési vállalat raktárhelyisé- 

gében, ahonnan a tüz átterjedt a szomszédos 

épületekre is, elhamvadás veszélyével fenye- 

getve az egész városrészt. A tüzoltóság csak 

nyolc órai megfeszitett munkával tudta a tü- 

zet lokalizálni. A kár, amelyet a hatalmas tüz 

okozott, több millió frankra becsülhető. Em- 

berélet azonban nem esett áldozatul. 

- A fényképészeket felmentették a lu- 

xus és forgalmi adó fizetése alól. A fény- 

képész iparosoknak régi és eddig orvo- 

solatlan sérelme volt az. hogy követel- 

ték tőlük a fénvüzési és a forgalmi adó 

megfizetését. A fényképészek felkérésére 

Szabó Béni kamarai képviselő a pénzügy- 

miniszteriumban Paleclogu vezértitkárral 

és Bogdanescu vezérigazgatóval folvtatott 

tárgyalást. melvnek eredményeképpen a 

miniszterium 241.874-19032 sz. rendeleté- 

vel a fénvképészeket felmentette a két 

adó fizetése alól. Azt azonban nem sike- 

rült keresztülvinnie. hogy az eddig már 

befizetett fényüzési és forgalmi adókat a 

fénvképészek más adóinak javára szá- 

moliák el. Szabó Béni azonban erre vo- 

natkozólaz még folvtatia a tárgyalásokat 

a pénzügyminiszteriumban s reméli, hogy 

ezt a kérdést is eredményvesen intézi el a 

fénvyképész iparosok iavára. 
- Négyszázéves templom ünnepe. Szi- 

lágysomlvóról jelentik: A szilágysomlyói 

római katholikus Báthori-templomnak 

Nagyboldogasszony napián ünnepelték 

négyszázéves fennállását. Az ünnepségen 

részt vett Fiedler István Nagyvárad- 
szatmári megvéspüspök is. 

LIÍNDBERGHÉKNEK FIUK SZÜLE- 

TETT. Newyorkból jelentik, hogy Lindbergh 

ezredes felesége kedden hajnalban ugyanab- 

ban a lakásban, ahonnan az első fiucskájukat 

elrabolták, szerencsésen megszülte második 

gyermekét, aki szintén fiu. 

- Zubkov, a parkettáncos. Varsóból 
jelentik: Zubkov Sándor, Vilmos ex-csá- 

szár nővérének férie, akinek olvan kalan- 

dos és romantikus élete volt, most Varsó- 
ezvik éjjeli mulatójába előtáncosnak 
szerződött. 

KOMMUNISTAÁK A VIZSGÁLATI FOG- 

SAGBAN. Szatmárról jelentik: A választások 

alkalmával letartóztatott tizennyole kommu- 

pista a fogházban vasárnhap délelőtt a silány 

élelmezés, a rossz levegő és egyéb sérelmek 

miatt zajos tüntetést rendezett: egyszerre ver- 

ték a cellák ajtait, dörömböltek, az interna- 

cionálét énekelték. A fogházigazgató, aki 

előtt több panaszukat és kivánságukat is elő- 

terjesztették, valamennyit sötét zárkával bün- 

tette és megvonta tőlük a vizsgálati foglyok- 

nak járó kedvezményt. 

fényképformáju papendekliket tartottak 

és felsóhajt: 

get s elhatározta. hogy a 

A bieciklibajnokot elütötte egy autó. 

Bukarestből ielentik: Vasárnap 
éjszaka 

a baneasai 
tó elüti 

Munteanut, Románia motorbiciklibaijno- 

kát. amint egy barátjával motorkerék- 

párián az uton haladt. Az au
tó tovább ro- 

bogott. Munteanut és barátját sulyo
s ál- 

lapotban korházba szállitottákk.
 

Dinyetolvajokat fogtak Horthy 

kormányzó sógornőjének kertjében. Di
- 

csőszentmártoni tudósitónk ijelenti: Hor- 

thv lenőné ádámosi földbirtokosnő.
 Hor. 

thy Miklós magvarországi kormányzó 

sógornőie tegnap este gvyanus a
lakokat lá- 

tott ólálkodni a háza körül. Rájuk
 szólt, 

mire a kertiében buikáló két f
érfi fu- 

tásnak eredt. A cselédség kiáltozásaira 

Egvelmessé lett szomszédok azonban a 

menekülőket. Kiss lózsef és Török 
lózsef 

munkanélküli kovácssegédeket elfogták 

és átadták a csendőrségnek. Dinyét aka
r- 

tak lopni. de menekülés közben a lopo
tt 

gyümölcsöt elhaiigálták. A dinvetolva- 

ijok lakásán tartott házkutatásnál
 sok fü- 

szerárut is találtak, amit a két munkanél
- 

küli Harwig Mór ádámosi kereskedő üz
- 

letéből lopott néhány héttel ezelőtt. A két 

tolvajt bekisérték az erzsébetvárosi 

ügvészségre. 1 / . 

- Folyóba dobta gyermekét. Marosv
á- 

sárhelvről ijelentik: Kondert Katalin al- 

sóidecsi iómódu gazdálkodó 20 éves le- 

ánya néhány nappal ezelőtt törvénytel
en 

gyermeknek adott életet a marosvásárhe- 

Ívi kórházban. Felépülése után elhagyta 

a kórházat. kocsin a Maros partiára haj- 

tatott és gvyermekét a hullámokba dobta. 

A gyermekgvilkos anyát letartóztatták. 

A Alvás közben fejszével agyonverték. 

Kolozsvárról ielentik: Papfalvaközség 

határában hétfőn reggel a mezei őr vér- 

tlócsában heverő ismeretlen parasztlegény 

holttestére bukkant. A halott feijén bor- 

zalmas roncsolások és zuzódások voltak. 

A csendőri vizsgálat megállapitotta, hogy 

a jelek szerint gyilkosság történhetett. Az 

áldozat Dragan Joan 19 éves papfalvi 

parasztlegény, akit apia vasárnap éijszaka 

a mezőre küldött a termés összetakaritá- 

sára. A legény csakhamar elszunnyadt a 

szabadban s a gvilkos csapások valószi- 

nüleg álmában érték. A gyilkost. akinek 

szaemélvét egvelőre nem is seitik, feiszé- 

vel törte be az alvó legény feiét. A nyo- 

mozás folvik. 

- Egy volt rendőr betört az árvaszéki 

jegyző lakásába. Csikszeredából jelentik: 

Nicu Consantiin csikszeredai jegvző ije- 

lentette a rendőrségen. hogy mialatt fele- 

ségével egvütt. aki szintén törvényszéki 

tisztviselő. hivatalban voltak, ismeretlen 

tettesek kifosztották lakásukat. ellopván 

még a takaréktüzhelvt is. A jelentés nyo- 

mán munkához látott arrendőrség s alig támadt nyiláson, iutottak be az irodál 

néhány órai nyomozás után si 
került kéz- 

rekeriteni a vakmerő betörőt Veress Ká- 

rolv volt rendőr személvében. A házkuta- 

tás során a lopott holmik tulnyomó részét 

meg is találták. A volt rendőr betörését 

nyomorával próbália menteni. Letartóz- 

tatták. 

A NAGY BANAT 

Egy utazó ügynök éppen üzleti kör- 

utján volt és egy vidéki pároska szállodá- 

jában édes álmát aludta. Éjszaka tizenkét 

órakor bezörget hozzá a tápiratkihordó 

egy tápirattal, amelyben ez áll: 

Z Feleséged meghalt. temetés holnap. 

Az utazó. miután elolvasta a táviratot, 

falnak fordul, magára huzza a paplant 

- Oh, hogy 

- Tizenötévi fogházra itélték a mező- 

kovácsi gyermekgyilkost. Szegedről ie- 

fogok én holnap busulni! 

entik: A szegedi törvényszék kedden ho- 

zott itéletet Zsotér lózsef 19 éves mező- 

kovácsi lezénvy bünügvében. A fiatal le- 

gény körülbelül két évvel ezelőtt sze- 

Zelmi viszonvt folytatott Szakál Erzsébet 

hevü leánnyal. akinek ebből a viszonvból 

gvermeke született. Ekkor azonban 7Zso- 

tér már hallani sem akart a leányról, aki 

pert inditott ellene és a biróság arra kö- 
telezte a legénvt. hogy törvénytelen 

gyermekéért havi 15 pengő tartásdiiat fi- 

zessen. Zsotér nem akarta fizetni az össze- 
husz hónapos 

Zvermeket elteszi láb alól. Előbb mást 

akart felbuitani arra. hogy a gyermeket 

megölie. de amikor a gvilkosságra senki 

sem vállalkozott. maga végzett a törvény- 

telen fiával. A szegedi törvényszék az el- 

vetemült lezényt 15 évi fegyházra itélte. 

Uj üstökös közeledik a iöld felé. 

Berlinből felentik: A potsdami csillag- 

vizsgáló jelentése szerint augusztus nyol- 
cadikán az amerikai obszervatórium ui 
üstököst fedezett fel. Az üstökös rohamo- 

san közeledik a Föld felé. ugy. hogy már 

kisebb teleszkópokkal is látható. 
Halálrazuzta az elszabadult génp. 

Moreniből ielentik: Halálos szerencsét- 
lenség történt az éiszaka Moreniben. a 
Sospiro részvénytársaság 18-as szondájá- 
ban. Három munkás a petroleumkivonatot 

tartalmazó kanál mellett dolgozott. Egy 
pillanatban hirtelen kioldódott a kanalat 
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még csak ma szerdán játszik az 
angyalok szerenében , 

FN ASTRA (Apolló) MOzCG 

B. L. 6. OLDAL 

országuton egv autó elütötte 

Ivosan megsebesült a másik két munká, 

és leánygimnáziumok 

tartó drótkötél, amelynek következtéb 
a gépek veszett gvorsasággal kezdtek 

den 

gozni és összetörtek mindent, ami a közl-
 

lükben volt. A szerencsétlenség
 pillan 

tában Milkov Sándor munkás olvan köz 

állt a megbomlott géphez. hogy az elkeel 

ta és teliesen összezuzta. 
Ugvancsak p. 

is. 
- Felyétel a nagyváradi orth. zsid 

fu- és leánygimnáziumban Az oraden 
orth. zsidó hitközség négv osztálva fi 

igazgatósága fel 

hivia mindazokat, kik gyerekeiket ez i. 
kolák bármelyv osztálvába óhaitják s 

iratni, hogy a kellően felszerelt felvételi 

folyamodásukat I. hó 25-ig. helyük bizta 
sitása céliából. mulhatatlanul küldjék u 
az iskola igazgatóságához. e 

- A kolozsvári felsőkereskedelmi fin. 
iskola magyar tagozatának első osztályá. 
ba olv magyar nemzetiségü, keresztény 
tanulók vehetők fel. akik az 1932 évben / 
középiskola IV. osztályát, vagy 1930 és 
1931-ben a III. osztálvát sikerrel végezték 
Tehát elegendő az osztálvvizszai bizo. 
nyitvány. A korhatár az első osztályra a 
a 14-17. életév. (lIdősebbek az iskola ut. 
ján a miniszteriumhoz folyamodhatnak , 
rendes tanulói felvételért.), A felvételt az 
ikola által ingyen adandó felvételi nyom. 
tatványon kell kérni. amelyre 1341 lej 
akmánybélveg ragasztandó. Mellékelni 
kell: 1) az iskolai bizonvitványt, 2) az 
anvyakönyvi kivonatot, 53) az állampolgár. 
sági és 4) az uiraoltási bizonvitványt, 
Egvebekre az igazgatóság válaszol: válasz 
bélyeg kell. Cim: Scoala Sup. de Comert 
Sectia Maghiará,. Cluj, Str. Saguna 11B. 
A beiratások e hó 20-ától szeptember 3. 
ig eszközöltetnek. vagy irásbeli megkere. 
sésre és 109J0 lei tandiirészlet lefizetése 
ellenében. A sanitás valószinüleg szep. 
tember 13-én kezdődik. Magántanulók, 
ugy lányok, mint fiuk. csakis ennél az is. 
kolánál vizsgázhatnak. Beirásuk a fenti 
okmányok plusz foglalkozási igazolvány 
alapján szeptember 30-ig eszközöltetik, 
Internátus all a vidéki kereskedelmi is- 

kolai tanulók rendelkezésére egész vagy 
félkoszttal. zondos vezetés és felügvelet 
mellett. hova a szülők bizalommal küld. 
hetik fiaikat. Tájékoztatót küld: Dr. 
Szentkirályi. Clui. Str. Eob 4. 

- Hatvanezer leit loptak el egy fordai 
petroleam és benzinlerakat irodájából, 
fordáról ielentik: Ismeretlen tettesek e 
Rhó ti-én érjel vakmerő betörést követtek 
el az „Aduila Romána' tordai petrol. 

um- és benzinlerakat irodáijába, ahonnan 
aprópénzben 60 ezer leit loptak el. A h. 

törők a benzinteleppel szomszédos telek 
felől keresztül furták a falat és az igy 

és emelték el a pénzt. A telepet őrző é 

jeli őrök nem vettek észre semmit. Enne 

az a magyarázata, hogy a lerakat szon. 
szédságában van a „Calcium" mészégető 

telep. melvynek felvonóia éiiel is üzem- 

ben van. EÉnnek zugása elnyomta azt a 

zait. amelvet a betörők a fal szétbontásí- 

val okoztak. 
Internátus Brassóban főgimnáziumi 

tanulók számára. A brassói, nyvilvános 

sági joggal biró. róm. kath. főgimnázium 

épületében iól berendezett internáltus 
van. A következő iskolai évre jelentkezé- 

seket elfogad az internátus felügvelősé- 

ge. Brassó, Str. Voivodul Mihai-Kolostot 

utca 20. Liceul r. cath. Róm. kath. főgim: 
názium. Ellátási dii egész évre 10.500 

lej. ami 1030 lejes tételekben is fizethető. 

- Vakmerő tolvajok mindenéből ki 
fosztottak egy tordai utkaparót. Tudósi 

lónk jelenti: Balázs János tordai utkapa 

ró a város végén kis házat épittetett mi 
gának, amelvbe. bár az épület még ninc 
egészen kész. az ablakok. aijtók hiányoz 
nak róla. be is költözött. Pár nappal e 
előtt ebben az épületben tolvaijok jártak 

akik az utkaparót mindenéből kifosztot- 

ták. Mindent elvittek, amit helvéről el 

mozdítani lehetett. Sőt annyira vakmerők 

voltak. hogy még azt a pokrócot is lehui 
ták az utkaparóról és feleségéről. 

mellyel éijszakára betakaróztak. A lopást 
csak a reggeli órákban vették észre,,' 
meglopottak. Fázni kezdtek s erre feléb: 

redve, ijedten látták. hogzv mi tör él 
velük. A rendőrség nyomozza a tolval0 

kat. 

- Mezgfojlotta négyéves kisfiát. i 
lágysomlvóról ielentik: Siskás Nagy ló 

zsof idegbetez embert nemrégen t0 1 
colták haza Braziliából. Vasárnap dél 
előtt Siskás dühöngeni kezdett, megfol. 
totta négvyéves kisfiát, maijd feleség 

foiltogatni kezdte. A szomszédok lefogták 
az orditozó embert. akit most elmekő 

házba fogják szálinani. 
Lopás. Spárlariu Ilona brassói 

szony feljelentést tett a rendőrségen. 
meretlen tettes ellen. aki lakásáról na 
mennyiségü ruhanemüt lopott. 

ORÜL, HOGY KIMONDTA 
Braun Charlv a zsufolt subway , 

ronján áll. amidőn egy utas rátap05 
tvukszemére. . fek 

M-m-m--maga trottli - dadogl4 sen 
háborodva Braun, mire az utas erélve. 
felszólítia. hogy vonja vissza ezt a 
ést. 

Szi- 

asz 

gy 

. atd 
-e-egy frászt - feleli erre Br 

- ö-ö-ö-rülök, hogy ki-ki-mon tan!. 
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Elronfotl nyomor, bélzavarok, émelv. ! 
7 kellemetlen száiiz. homlokfájás. láz. 
gékoszrulás hánvás vagy hasmenés ese- 
s2% ka Z z einél, már egy pohár természetes „Fe- 

József' keserüviz gyorsan, biztosan 
ekellemesen hat, A gyakorlati orvosiu- 
jomány igazolija. hogy a Ferenc József 

használata a sok evés és ivás káros 
tövetkezményeinél igazi iótéteménynek 
zonyul. A Ferenc Józsei keserüviz 
ogyszertárakban, drogériákban és fü- 
rüzletekben kapható.ó 
szók Elveszett a Transvylvaniától -Warte- 
a vezető uton, 17-én egy világos séta- 

hot (ernyő). ekintve, hogy a sétálók kö- 
jött a becsületes megtalálót nem tudom 
felledezni, kérem adia át Gál Iakabnál. 
Kapu-utca 34 szám alatt. 

i Atlétikai Liga vezetősége 
ötelességet teliesit. amikor azon ható- 
ágoknak. cégeknek és magánosoknak, a 
Ék az első magyar-román női atlétikai 
verseny sikerét elősegitették. őszinte kö- 
szönetét fejezi k.. 
A be ügyminiszterium fogadó őrái. 
Bukarestből ijelentik: A belügyminiszte- 
numba magánszemélyek csak a hivatalos 
jogadó-órák alatt léphetnek be. Képvise- 
jék logadása mindennap 
kezdve, uiságiróké mindennap tizenkettő- 
kor. Magánfeleket hetenkint négyszer, 
kedden és csütörtökön tizenegytől egy órá 
ig Armad Calinscu államtitár, szerdán 
és pénteken ugvanazon időben dr. Pop 
jon államtitkár fogad. : 
- A hazafias német asszonyok 

Niobét" épittetnek. Wilhelmshafenből 
jelentik: Tegnap vontatták be az elsü- 
Ivedt Niobe 
kikötőbe és máris akció indult az aecél- 7 

sisakos asszonyszövetség" részéről egy ui 

Az atlétikai liga köszönete. A Bras- 
kellemes 

féltizenegytől 

iskolahajó roncsait a kieli 

iskolahajó épitése iránt. A felhivásban, 
amelyet a szövetség már kibocsátott, fel- 
idézi, hogy a porosz asszonyok már ötven 
évvel ezelőlt is bebizonyitották, hazasze- 
reletüket azáltal, hogy pénzt gyüitöttek 
össze egy csatahajó épitésére. 
Niobén" tengerbe veszett fiaik emlékére 
ugyanigy össze kell gyüjteniök a pénzt 
egy ui iskolahajó épitésére. és 
már meg is kezdték 
- Stefan főherceg keresztelője. 

ből jelentik: Ileana román her 
szülöttrének, a kis Stefánnak keresztelő- 
jét tiz napon belül megtartják. Kereszt- 
apák Károly román király és Álfonz spa- 
nyol exkirály lesznek 

REGÉNY 
EÉgy kendővel megtörölgettem az apám áb- 

rázatát, mad lehuztam róla a vizes ujjast és 
ráadtam a nagy szokmánt. Aztán odavezet- 
tem a tábori ágyhoz és szépen lefektettem. 
Egy kukkot sem szóltunk. 
Sem ő, sem én. 

Aztán az ablakon keresztül a rablók után 

néztem, de már eltüntek volt valamarre. Ör- 
vendeni szerettem volna ennek a szerencsés 
megszabadulásnak, de nagy ernyedés fogta 

el a tagjaimot s a bőröm is bidegen borsó- 
kázott, mintha engemet öntött valna le Ro- 
mulusz. Csendesen leültem az egyik székre, 
de háttal apámnak, mert most ői látni sem 
esett jól. Beléroskadva ültem a széken, mint 
egy öreg ember. Csak nagykésőre keltem fel 
mnét, hogy a rablók után rendet teremtsek. 
ár a munkám végefelé jártam, amikor 

apám egyszerre megszólalt: 
= Ábel, fiam! 
- Tessék. 
- Meghéót-e mindakettő? 
- Miféle mindakettő? 
z Akiket én megöltem. 
Gendoltam, hogy ő kiket ölt meg a szájá 

s hogy megnyugtassam, igy feleltem: 
v Az a kettő meg. 
kpám nagyot nyögött, mintha erős munka 
ett volna, amit ő végbevitt. 

Ne félj, mert rendre-rendre minden rab- 
megölök - mondta és a fal felé fordult. 

nap aludt s egész éjszaka. S másnap 
damlékezett semmire. Én azonban el- 
erk am neki, hogy milyen nagy veszede- 

en forogtunk s jelentettem azt is, hogy 

- 

lót 

he 

uruluszékat ujabb vendégségre hivtam s 
ra uk ahhoz magunkot, hogy valamelyik 
*e ismét házunkban tisztelhessük őket. 

ben eléterjesztettem a tervemet is melyet 

Bucsuelőadások az 

Asíra cApottó) Mozuó-ban 
BRASSÓ. 

Szerdán, csütörtökön és pénteken 

PT és PATOCHON 
-endkivül nagy sikerrel 

iss Manyi es Uferini 
p ég ecsak ma szerdán játszik 

Bécs- 
ercegnő uj- 

; a 

a szándékomot miképpen lehetne 

Sprfager us Bras, . 
Benedek Izsó Kolozsvár. f. hó 14-en ha- 
ferságot kötöttek. Minden külön értesités 

elvett. 

- Német bankárok Bukarestben. Már 
hogy a koemnány közölte a Brassói Lapok, 

a svájci kölcsönön kivül, mezőgazda 

Uijabb bukaresti jelentés szerint a német 
tőkecsoport megbizottai még e héten Bu- 

érkeznek a kölcsönök perfek- karestbe 
tuálása végett. 

- Felakasztotta magát. Kolozsvári tu- 
ei i Fazekas 
Isivánné 35 éves asszony a Berek-utcá- 
désitónk jelenti: Tegnap este 

ban levő lakásán felakasztotta magát. M1- 
re hozzétartezói észrevették, kiszenvedett. 
ngyilkosságát családi okok miatt kö- 

vette el. 

- Tizenegy év óta keresi a szüleit. 
Tegnap délelőtt rongyos fiu állitott be a 
brassói rendőrségre. Elmondta, hogy gya- 
log jött Ilfov megyéből és két napja alig 
evett. Pavel V. Chiriunak hivják, tízen- 
hét éves és csak azt tudia, hogy Brassó- 
megvébe való, de hogy hova, már nem 
tudja. mert tizenegy évvel ezelőtt. mikor 
1at éves volt. szüleivel Bukarestbe ment. 
Itt a nagy forgalomban elvesztették őt és 
azóta sem tudtak egymásra akadni. "a- 
vel Chiriu ezuton kéri mindazokat, akik 
felvilágositással tudnak szolgálni, felent- 
sék azt a brassói rendőrségen. 

- Halálos autószerencsétlenség. Plo- 
estiből ielentik: A P 
zölt uton Oprescu Joan városi 
autója, Szinaiából ijövet 

Constantin az utóbbi autó soffőrje sebesü- 
lései következtében meghalt. 
- Halálatlasz. A Népszövetség egész- 

ségügvi osztálva óriási nagyságu atlaszt 
készitett, amely feltünteti az egész világz 
népességének halálozási arányait. 
-Halálos esés a szénaboglyáról. Ko- 
lozsvárról ielenik: Halálos szerencsétlen 
ség érte Krisán Vasile 65 éves kolozsvári 
gazdálkodót. Az öreg ember szénaboglvát 
rakott. maid amikor készen lett, leakart 

szállani a boglva tetetéről. azonban meg- 
csuszott és olvan szerencsétlenül esett le, 
hogy nvakát törte és meghalt. 
- Nagy áradás Spanyolországban. 

Madridból ielentik: Salamancában az 
áradás kétszáz házat elpusztitott. Az ál- 
dozatok száma is jelentékeny. 

az álmatlan éjszakában sok gondolkozás 
után kovácsoltam össze s amely ugy szólott, 
hogy a rablókat mindenképen a törvény ke- 
zire kell játszani. Apám nem sokat gondol- 
kozott a szavaimon, hanem igy szólt: 
- Hadd a sujba, ne avassuk az urak dol- 

gába magunkot! 

Erre én azt válaszoltam, hogy minden em- 
bernek őrködni kell a világ rendje felett, 
mert a becsület azt kivánja. Már most, ha 
mi türjük a rablók sétifikálását, s alkalmas 

időben sem játsszuk a törvény kezire őket, 
hanem ellenkezőleg dugdossuk és melenges- 
sük, akkor mi is cimboraságba esünk. S 
egyébként is, a pásztort nemcsak azért fo- 
gadják, hogy ősszel eladja a fát, hanem azért 
is, hogy megfogja mindazon rablókat, akik 

a tisztességet az ő szeme előtt vesztették el. 
Addig beszéltem, amig apám megadta ma- 

gát: 
-Lássad, mit csinálsz, itt nem én vagyok 
a pásztor. 
Most már arról kellett gondolkozni, hogy 

sikeresen 

végrehajtani. Erre két módozat látszott. Az 
egyik az volt, hogy legalább két liter erős 
páliakát vásároljunk s azzal levegyük a lá- 
bukról Fuszulánákat, amikor megint vissza- 
jönnek. A másik az volt, hogy jelentést te- 

szünk a bankhoz. Számitva, hogy az első 
visszafelé sülhet el, amint azt a tegnapi pél- 
da is bizonyitja, ugy határoztunk, hogy a 
bankhoz teszünk jelentést. 
- No, akkor induljon! - mondtam apám- 

nak. - Menjen egyenessen a bankhoz s ők 

aztán visszahozzák magát. 
Hát te? - kérdezte apám. 

- Én itt maradok s ügyelek a házra. 
Apám megrázta a fejét. 
- Hát nem megy? - kérdeztem. 
- Nem biza. 
- Hát mért? ; 
- Azért, mert én nem csinálok pletykasá- 

- Miféle pletykaságot? 
- Olyant, hogy az egyik tolvajnál 

áruljam a másikot. 
Ezt elég érthetően megmondta apám. 
- Akkor megyek én s maga maradjon itt 

- forditottam meg a dolgot. 
- Nem szeretnéd-e? - felelte apám. 
- Hát mért nem marad itt? 
- Azért, mert nem akarok cimboraságba 
esni. 
Olyan volt édesapám, mint a kedvetlen, 

rossz gyermek. Semmit sem tudtam kitalálni, 
ami jó lett volna neki. Arra is csak nagvn 

be- 

( " 1 sázi 
célokra, két német kölcsönről is tárgval. 

loesti-Campina kö- 

összeütközött 
Comanescu Bordeni községbeli lakos au- 
tójával,. aminek következtében Stanciu 

FEt hatására elpusztál légy, szányog, belba, 
moly, peloska, tetű, hangya, svábbogár és mind- 
ezek petéi. Flit-permet megöli a rovarokat, - 
de emberre ártalmatlan. Könnyen alkalmaz- 
ható. Nem hagy foltot. Flit nem tévesztendő 
össze más rovarirtókkal. Követeljük a Flit ka- 

tonával diszített sárga kannát a fekete sávval 

Permetezzünk 

H vosizunét, betegség, sőt hahil tür Be 
1 otthonunkba, a bajt valószínűleg valakii 

í repülő vagy csúszó-mászó rovar okazta. azt ; 

rovarírtőt 

bé s menjünk mindaketten a szeredai bank- 
hoz. Én a pénzt, amit a fizetésemből gyüj- 

ltöttem volt, magamhoz vettem, a fegyvere- 
met pedig bécsombolygattam egy pokrócba 
s künn a ház előtt a hóba dugtam: Akkor 
bézártam az ajtót és elindultunk. 

Örvendetes utunk volt a fagyos hó tetején. 
Estefelé már bent is voltunk Szeredában. Én 
azon a véleményen voltam, hogy most ne 
menjünk a bankba, hanem vásároljuk bé 
magunknak a szükséges élelmiszert s egye- 
beket, aztán háljunk meg valahol s a bank- 
ba csak reggel vonuljunk bé. Apám ezt jó- 
szivvel nem bánta, mert ha szegény ember 
volt is, a pénzzel mégis erőssen szeretett ke- 
reskedelmet üzni. Elmentünk tehát vásárol- 
gatni. A pénzemből jócskán elköltöttünk, de 
teli is vásároltunk egy zsákot. Estérekelve 
aztán bémentünk egy korcsomába s ott szál- 
lást vettünk magunknak. Apám erőssen le- 
génykedett s olyan vacsorát rendelt, mintha 
urak lettünk volna. Utána bort, egymásután 
többször is. A végefelé azt vettem észre, hogy 
ivócimborákkal ugy megszaporodtunk, hogy 
mi apámmal csak alig látszunk ki közülök. 
Éjfél is volt már, amikor fekvő helyzetbe 
kerültünk végre. De azért reggel, nyitás után 
nem sokkal, már ott voltunk a bank előtt. 
Apám azt mondta, hogy ő künn marad s 
ügyelni fog, nehogy a bankot is kirabolják 
Fuszulánék, én pedig menjek bé egyedül s 
igazitsam el a dolgot. 
Amikor bémentem s a pénztáros meglátott, 

örömiben szint nekem ugrott. 
- Hát balzsamirt hoztál-e? kérdezte. 
- Most az egyszer nem - feleltem. 
- Hát mért nem, te? 

- Azért, mert kökény még maradt 
őszről. de a kecskét Romulusz megette. 

az 

- Elég kár... - mondta szomoruan a 
pénztáros. 

Jobban megnéztem őt s hát közelről sin- 
csen annyi szeplője, mint az ősszel. 
- Sokat használt - állapitottama meg. 

. 

Piombált Ftit.kanna kizárja az utdánsatot. 

hezen sikerült rávenni, hogy az ajtót zárjuk - Mindenki azt mondja - szólt a pénz 

táros. 
Amikor efelett jól kiörvendeztük magun 

kot, eléadtam jövetelem célját. A fiatal u1 

olyan nyughatatlan lett, mintha a bank előt 

állottak volna a rablók. Mingyárt összecső. 
ditette az egész személyzetet. Azok körülvet 
tek engem s olyan ünneplésben részesítettek 

mintha csakugyan Hunyadi János lettem vol 

na, kicsi korában. 
- Hát a nagyságos igazgató ur hogy van? 

- kérdeztem. 
Nem is feleltek nekem, hanem mind meg- 

futamodtak, hogy a nagy hirt megvigyék az 
igazgatónak, aki még otthon lábbadozott. 

Tiz perc mulva egy nagy bundában a bank 
előtt volt az igazgató is. A feje s az arca itt- 
ott bé volt valami sárga pántlikákkal ra- 
gasztva s a jobb karját felkötve tartotta. Ha- 
mar átvette a parancsnokságot s nem sok 
idő mulva három csendőr érkezett a bank 
elé. Az egyik őrmester lehetett. Egy nagy 
autót is fogadot az igazgató s arra felültette 
hátul a csendőröket, maga pedig elől ült a 
vezető mellé. 
- No, indulhatunk is! - mondta. 

- Hát minket nem visznek vissza? - kér- 
deztem. 
Az igazgató megnézte az ülőhelyeket s 

mintha a levegőtől kérdezné, igy szólt: 
- Ez a kölyök felfér-e valahová? 
Szivem, amely teli volt jóakarattal és em- 

berszeretettel, egyszerre nagyot nyilallott. 
- Igende apám is itt van - mondtam. 
Az igazgató szélesen legyintett: 
- Arról szó sincs! 
- Hát a csomagunkot sem viszik el? 

kérdeztem. 
- Hol van? 

- A Zokariás ur korcsmájában. 
- Mért nem hoztátok ide, nekünk sietni 

kell! - mondta az igazgató. 
A véremben már erőssen mászkáltak a 

hangyák. 
(Folytatása következik. 

HELY 
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Szepiember 4-én 
kezdőödik 

a Nemzeti Bajnokság 
Románia ezévi labdarugóbainoksága az 

ui rendszer szerint kezdődik meg. A Ri- 
pensia, mely több más egyesülettel együtt 
ki akart ugrani a bajnokságból anvagi 
okok miatt,. meggondolta magát és mégis 
indul. Az UDR és a Mures végleg kima- 
radtak. A mérkőzéssorozat szeptember 4- 
én indul meg a bukaresti Unirea-Tricolor 
-AMITE mérkőzéssel Bukarestben. Szep- 
tember 11-én: Romania-Gloria, Kolozs- 
várt. Tricolor-Soimii Ploestiben, CFR 
(Bukarest) -Ripensia Bukarestben, MAC 
-Brasovia Nagyváradon, AMTE-Uni- 
versitatea Aradon, TMTE--Unirea-Tri- 
color Temesvárott. 

A KAC Gyergyőszentmiklóson. A va- 
sárnapi és hétfői kettős ünnepen a kolozs- 
vári KAC vendégszerepelt Gvyergyőszent- 
miklóson. Az első nap labdarugómérkőzé- 
sének eredménye KAC-GySE 8.:0 (5.:0). 
KAC-Kolping 4.:2 (2:1). 
- Tekeverseny. E hó 14-én a brassói 

Vig Barát Tekézők Csapata 16 játékosával 
Kolozsváron a ló Barát csapatával pro- 
paganda mérkőzést ijátszott. A mérkőzés 
kilenc bábra három iátékból állott, melv- 
ből a brassóiak kettőt nyertek. Végleges 
eredmény 481:421 báb a brassóiak ijavára. 

- Zsulika Viktor 4 méterre javitotta a 
magyar rudugró rekordot. Budapestről 
ielentik: A MAC Hősök emlékversenyé- 
nek második napján Zsuffka Viktor. a 
kiváló magyar rudugró a 3.92 m-es ma- 
gvar rudugró rekordot 4 méterre javitot- 
ta. Egyéb eredmények: 100 m. Raggambi 
11 mp.. 800 m. Szabó 1:58 mp. 110 m, gát- 
futás Jávor 16.14 mp. Magasugrás Késmár- 
ki 184 cm. Távolugrás Fekete 714 cm. 
- A román sajtó a brassói női atléti- 

kai versenyről. A bukaresti Gazeta Spor- 
turilor a következőket iria a Magyaror- 
szág-Románia női atlétikai versenyről: 
Amint megijósoltuk, Magyarország legvőz 
le Romániát. A pontkülönbség azonban 
tulzott ahhoz, hogy reálisan visszatükröz- 
ze a magyar és román női atlétika közti 
erőviszonvt. Hogy legvőzzenek, azt vár- 
tuk. Azonban nem 20 pont különbséggel. 

t 

Csütörtök, augusztus 18. 

Bukarest. 13: Gramofon. 18: Jazz-mu- 
zsika. 20: Rádiószabadegyetem. 20.40: 
Gramofon. 21: Szimfónikus hgv. 2145: 
Emilia Gutianu dal-estje. 22.15: A szim- 
fónikus hgv. folytatása - Budapest 11.15.: 
Katonazene. 14: Déli harangszó. 14.05: 
Hgv. 18: Ifjusági óra. 19: Rendőrzeneka- 
ri hgv. 20: Előadás. 20.30: Magyari Imre 
cigányzenekarának a hgv. 22: Goldmark- 
est. 23.15: Horváth Gyula cigányzeneka- 
rának a hgv. - Bécs. 13.30: A Br unner- 
vonósnégyes hgv. 14.40: Gramofon. 17.20: 
Ének hgv. 19: Wagner „Tannhaáuser' ci- 
mü operájának a közvetitése München- 
ből. 33.45: A Holzer-zenekar hgv. - 
Zágráb. 14.30: Orosz dalok gramofonon. 
22.30: Hgv közvetitése Ljubljanából. 
24.40: A „The Bingo Boys' jazz táncmu- 
zsikája. - Berlin. 8: Reggeli torna. 8.20: 
Egv. Halleből. 16: Müvész lemezek. 
18.30 Csello-hgv. 19: Szaxofon-szóló zon- 
gora-kisérettel. 21.10: Vidám táncmuzsika, 
majd könnyü zene. - Belgrád. 14.05: A 
studió zenekarának a hgv. 19: Gramofon. 
20: Népies hgv. 22.30: Jelena Dokic- 
Djurkovic zongorahgv. 23.40: A studió 
zenekarának hgv. 24.40: Cigányzene. - 
Prága 8.15: Reggeli torna. 13.05: Gramo- 
fon. 21: Katonazene. 22: Prof. Rod. Bass 
zongora-hgv. 24.30: Orgona-hgv. a Bera- 
nek-mozgóból. - Milánó 21.05: Könnyü 
zene. 21.50: Gramofon. 22.30: Verdi „Szi- 
ciliai éj" ciímü operája. - Daventry. 15.15 
Orgona-hgv. 20.353: Érnest Parson zeneka- 

Minden sorsjegy, mely az 
folyó huzásokon, melyek szeptemb 6G 

zásokon: 5 millió, 3 millió, 2 millió ] 1 mé m 

Premián és még 25.000 különböző nyereményekkel. 

rának hgv. 21.30: Orgonahgv. a Doventry 
székesegyházból. 23.20: A studió zeneka- 

rának a hgv. 24.30: A B.B.C. zenekar 

táncmuzsikája. 

PÉNTEK, AUGUSZTUS 19. 

BUKAREST. 13: Gramofon. 14: Gramofon. 

17: Katonazene. 20: Rádiószabadegyetem. 

20.40: Gramofon. 21: Hegedüszóló. 21.30: Elő- 

adás. 21.45: Kétzongorás hgv. 22.15: Tánczene. 

er I6G-ig 

Toll Árpád és cigányzenekarának hgv. - 

BECS. i3.30: A Silving vonósnégyes déli hgv. 

1440: Gramofon. 17.20: Népdalok gramofo- 
non. 19: A Wollfsthal-zenekar hgv. 21.25: Da- 
lok a világ minden tájáról. 22: A berlini szim- 
főnikus zenekar hgv. 24.20: A Grüber-zenekar 
táncmuzsikája, - BELGRÁD. 14.05: A studió 
zenekarának hgv. 19.30: Népdalok. 22: Jazz- 
muzsika. 22.30: Milan Dimitrievic hegedü 
hgv. 23.45: A studió zenekarának hgv. Majd 

. 
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V-ik osztálynak ideje alatt lett megvásárolva, résztvesz a 
tartanak és a nagy még ki nem sorsolt hu. 

ó és f millió, azonkivül még az 5 milliós 

A KERESKEDŐK ÉS IPAROSOK TAR. 
TOZÁSAINAK BIRÓI FELSZÁMOLÁSÁRÓL 
szóló törvény magyarázata jelent meg m.. 
gyar nylven, dr. Gáspár Gyula és dr Várag, 
Ödön nagyváradi ügyvédek tollából. A füzet 
világos, áttekinthető módon ismerteti a lik. 

vidálás módját, a törvény előnyeit, mely le. 

hetővé teszi a csőd elkerülését, a likvidálá, 

nyugodt lebonyolitását, ez idő alatt a keres. 

"
A
.
 

. Déli l cigá - (SÓ. 14.45: Gramofon. 19: kedő és családjának megélhetését, a birói el í BUDAPEST. 11.15: Katonazene. 14: Déli cigányzene. - VARSÓ. 14.45: for edő és j el : 

harangszó. 14.05: Rádiókvintett. 18: Előadás. Könnyü zene. 22: A varsói filharinóaiusok járás módjait. - A könyv használhatóságát Ii 

19: Kurina Simi és cigányzenekarának hgv. bő i k Agper hr ' olk Táncmazika, elősegiti, hogy a törvény román és magyar ! 
20.30: Szalónzenekari hgv. 21.30: Előadás. 22: 8.13: e orna er e szövegét is közli teljes egészében. - Az ala. ! 

Tá fó est közvetités a Halászbástyáról. 14.30: Opera-részlete .20.253: Zenei kortörté ... ka ára 30 lei. P 
Járogató e a x Theobald Held dalai. 21.45: Al. Ji- posan megirt jogászi munka ára ej. Pós. 
23.15. Magyar hgv. Palotay Vilmos (cselló) net. 21.20: Theoba e alai. 21.45: Al. Ji d örd 
23.15: gyar hgy. fa . . k: A kivándorlók inmüve a studió- tai rendelésnél még 5 lej küldendő be előr 
és a magy. kir. operaház zenekarának közre- rasek: „A kivandorloók c. szinműve 5 Lapok kü tál 

müködésével, Vezényel Dohnányi Ernő. 24.30: 1 ból. 24.20: Gramofon. A Brassói Lapok könyvosztálya. 

Fájdalomtól megtört szivvel tudatjuk : 

összes rokonainkkal, baratainkkal és 
ismerőseinkkel, hogy a forrón szeretett 

hhitves, anya és rokon 
" 

Csoma Jánosné n 
; dé vá Hétköznap: egy szó 6, vastag betükből 12 lej. Vasárnap: 7.50, illetve 15 le Legkisebb hirde. 

vó ufén hosszas szenvedés után tés 10 szó Néguszeri hirdetés esetén 250/0 engedménu. Állást keresőknek 250/0 kedvezmény, 
meghalt. 

emetése pénteken f hó 19 én 4 u SZOBA KONYHA k E 
órakor lesz Gácsmajor 37 szám alól, ő . iadó 

a postaréti róm, kath temetőbe h Vétel-eladás Allási nyer Brassó, Alsó Kákova 1. zén ; 

esztelő tmi étfőn, E hó .... 8014 
22 ezgesztelő sgattee aétt Urt Széles Jó karban Igvő rézz TRAIKBA ELÁRUSÍTÓNŐ 

k i ágy és éjjeliszekrény olcsón el- vagy elárusitó kerestetik, óva- z 2 
nak Penntat i en cselndes! adó. Cim 18956. szám alatt a lékkai. Érdeklődni: Vasuti ru- Házassá M 

rök álmia egy n B. L. kiadóhivatalában. határ, d. u. 5-6 óra között. k 
A ayászoló család. aaale 189554 Férjhez mennék komoly em „ b 

TaT Betegség miatt kiadó gépmü- berhez, aki az üzletvezetést ér „ 
hely otorhatsta énevne A Há heres ii. 30.000 ki biztositékkal g 
anjaro csepk 1 ; s jánlatok „Magános nő' jel 
kágs László, Carei. 18953 igére a brassói Éadóba 18951 1 

. é vállalkazi ; i inő há tőnői ál- Alólirottak soha meg nem vigasztalható Más vállalkozás miatt eladó Fiatal urinő házvezetőn Harminc éves ember házas 
ifáidalommat edatak fog a kineges fe- vagy bérbeadó jól bevezetett ást ukeres ares slázaspárhoz. ság céljából fiatal hölgy isme k 
eség, áldott lelkü, engedelmes, jó gyer- Inoáda vegytisziitó, ugyanott igére a brassól kiadóba kérim retsé t keresem. Házn val 1 

ér és rok eljes jártassággal biró szak- Levelet „30 éves" jeligére : mek, igazán szerető tertyér és rokon munkás felvétetik. Glória, Mer- t8841 biassói kizdóba. Jehg 8l / 

ELEMES EI RÉNÉ curea-Ciuc 18952 Kövécssegéd önall munka- - 1 

z . eerő) állást keres bárhol. Meg- 
szül. FEHÉRVÁRI GIZELLA .Fogászati mülerem, 18 éves keresést „Becsületes" jeligére a Könyvek . 

jó praxissal sürgősen átadó. brassói kiadóba kérek 18043 zzzoo 
életének é5k e boldog hajosségának Goitlieb, Hateg. 18907 NYIL-regények, minden h 
22-ik évében, hosszas és nehéz, de tü- z apeyn szám e teljes regényt tartal 0 
relemmel és a mennyei Atya akaratán b Keveset hasznélt, atálószoba Lakás maz. él amonként csak e 
való megnyugvással viselt szenvedései ödni ehet russő. fos or lej, eddig 20 különféle szám je b 
után f hó 17-én reggel 7 órakor az ni 20. as50, A0 199043 Elegánsan butorozott külön- lent meg. Keresse fel könyv s: 

örökkévalóságba tér. bejáratu szoba Kolostor-uccá- osztályunkat, ahol 5, 10, 14 é 1 
Felejthetetlen emlékü, drága halottun Eladó alig használt NSU" ban azonnalra kiadó. Cim 20 lejért már igen jó könyve k 

porrészeit f. hó 19-én d u S órakor a 300-as motorkerékpár. Brassó, 18946. szám alatt a brassói ki- ket vásárolhat. (Kapu-ucca 54 z 
bolonyai róm kath temető kálpolnájá- Hosszu-ucca 36. 19942 adóban. -58. az udvarban.) 
ból adjuk át a csendes pihenésnek « 

Lelkéért az engesztelő szentmiseáldo- .. : h 
zat f. hó 20-án reggel 1/28 órakor, a róm s 

kath. plebánia templomban fog az Egek Felelősszerkesztő: Kocsis Béla. - Szerkesztőség és kiadóhivatal Brasov (Brassól) 
Urának bemutattatni Károlukirály-utca 56 -58. szám. - Telefon : 82. 

Emléke áldett, nyugalma csendes Fiókkiadóhivatalok: Déva, Str. lon Creanga 2. Teleton 17. (Balogh Géza, igazgatól. - Maros: a 
legyen, akit mindnyájan szeretilink. ; vásárhely, Piata Regele Ferdinand (Főtér) 53. Benjámin Ároád és Bernáth Érnő). - Te mes- b 

Brassó, 1932 augusztus 17-én. Arad- és Krassószörényvármegyékre : Némedy Gábor (Temesvár, [. (Str. Lonovici 51 

LEKES END Hito jáuos, . elefon: 1711. é 
E j FE eredkur e, Főmegbizott a Regát részére: Dán Mózes, Bukarest, Str. Mihai Cogálniceanu 30. ! 

özv. retánván józserut iEMES ÁnPÁB, MEGEIZOTTAK. Arad: Kozma Hugó (Bulev Regele Ferdinand, Boros Béni-tér 621. - Buka: h 
mute jAnosué és trs Géta, rest: Dán Dániel és Gerő Sándor - Bés : Vadász Bogdán (StradaCaragiale No 5. - Kolozs a 

GERMARDT PÉTERNÉ s0orai vár : Dénes Józset (Strada N Curches 3), - Lugos: Tóth Gyula - Nagyszeben: Sziget 
testverei váry László (Strada Turnului 13) - Nagyvárad: Szabó László (Strada Constantei 2)- a 
eg Udvarhelymegye és Székelyudvarhaly: Varró Elek (Orbán Balázs-utca 31. - Szilágy 1 

somlyó: Helperin Ernő. - Torda: Dénes József Str. Regele Ferdinand 25. : 

- NE FELEJTSE EL, hogy mindenféle di- Központi szervezők pénztelvételi jogosultsággal : Bartha Géza, Dán Mózes. n 

vatlapokban óriási választékot talál a Brassói HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a megbizottak, valamint minden bel- és külföldi hír 
Lapok könyvosztályában. (Női- és férfi-divat- detőiroda. Részletes taritákkal készséggel szolgálunk z 
lapok, speciális kapát és gyermeklapok, fehér k 
nemü, kalap, vételkötelezettség nélkül megte- t 
kinthetők.) Vidékre ingyen jegyzék és gyors r ; : d 
póstai szállitás. I sz [/ am ; 1 

II SZIKHCSKONYVE 
MEGJELEMT yenyesyeré i Legujabb bővitett kiadása, több száz kitünő ma 

gyar konyhareceptet tartalmaz. AZ UJ é8 lejes REGÉNY esi nae 
ISzomorv Dezső egjobb erdélyi magyar konyha. 

y 254 oldalas könyv ára, kötve 130 lej. 

Kapható a 

Künyvosztályában 

o sssvo 

Ház! CUKRÁSZAT 
Elsőrangu tésztáskönyv, többszáz recepttel. Világos és pont05 
utasitást nyujt az egyszerü túrós csuszától a legfínomabb tor 
ták. krémek és parlaik készitéséhez. Összeállitotta Krbek" 
Liber Etelka. Egyetlen háztartás sem nélkülözheti. Ar 
50 lej. Kaphatók minden könyvkereskedésben. 
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Mrassól Lanok Mönyvesztálya, Brassó 

A Brassói Lapok »uomdavállalatának kiadása és nuomása.


